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Úvod 

Úvod 

Jsme rádi, že jste si vybrali telefon Ericsson Dialog 4187 Plus z 
Komunikační platformy BusinessPhone. Komunikační 
platforma BusinessPhone zahrnuje modely BusinessPhone 50, 
BusinessPhone 128i a BusinessPhone 250. 

Vlastnosti popsané v tomto návodu platí pro komunikační 
platformu BusinessPhone verze 8.0 nebo vyšší.  Ve starších 
verzích tohoto systému nemusí být některé obsaženy nebo 
mohou být chráněny licencí, která musí být zakoupena zvlášť.  

Uživatelský návod popisuje funkce komunikační platformy 
BusinessPhone telefonů Dialog 4187 Plus s implicitním 
nastavením. Způsob programování jednotlivých typů se může 
lišit. Pokud budete potřebovat další informace, kontaktujte 
svého správce systému. 

Nejnovější verzi tohoto návodu lze stáhnout na adrese: 

http://www.ericsson.com/enterprise/
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Úvod 

Copyright 

Všechna práva vyhrazena. Žádná část této publikace se nesmí 
reprodukovat, ukládat v nahrávacích zařízeních nebo vysílat v 
jakékoliv formě ani žádným zařízením elektronickým, 
mechanickým, včetně fotokopírování a nahrávání do 
jakéhokoliv systému pro ukládání, bez předchozího písemného 
souhlasu vydavatele s výjimkou a v souladu s následujícími 
podmínkami: 

Pokud je tato publikace poskytnuta na médiích Ericsson, 
uděluje Ericsson souhlas k jejich stažení a vytištění kopie za 
předpokladu, že bude použita pouze pro soukromé účely a ne 
pro další šíření. Žádná část této publikace nesmí být změněna, 
upravena nebo využita pro komerční účely.  Ericsson 
nezodpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti s použitím 
změněné nebo upravené publikace. 

Záruka 

ERICSSON NEPOSKYTUJE NA TENTO MATERIÁL ŽÁDNOU 
ZÁRUKU, VČETNĚ, AVŠAK NIKOLI POUZE ZÁRUKY NA 
PRODEJNOST A VHODNOST PRO ZAMÝŠLENÝ ÚČEL 
POUŽITÍ. Ericsson nezodpovídá za chyby a omyly v této 
publikaci, ani za náhodné nebo následné škody, které vzniknou 
v souvislosti s dodáním nebo používáním tohoto materiálu.  

Prohlášení o shodě 

Ericsson Enterprise AB, S-131 89 Stockholm tímto prohlašuje, 
že je tento telefon ve shodě s požadavky a příslušnými 
ustanoveními směrnice R&TTR 1999/5/EC.  

Bližší informace lze nalézt na: 

http://www.ericsson.com/sdoc 
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Úvod 

Důležité informace pro uživatele 

Bezpečnostní pokyny 
Před použitím si přečtěte tyto bezpečnostní pokyny! 
Poznámka: Při používání telefonního vybavení musí být vždy 
dodrženy následující základní bezpečnostní pokyny, aby bylo 
sníženo nebezpečí vzniku požáru, zásahu elektrickým proudem 
nebo zranění. 

• Dodržujte pokyny v uživatelském návodu zařízení nebo v 
jiné dokumentaci. 

• Zařízení instalujte na místě a v prostředí, pro které je 
určeno. 

• Telefony napájené z elektrické sítě: používejte pouze 
uvedené napětí sítě. Nejste-li si jisti, jaký typ elektrické 
energie je přiváděn do budovy, zeptejte se správce 
budovy nebo místní elektrárenské společnosti. 

• Telefony napájené z elektrické sítě: Telefonní kabel 
umístěte tak, aby nebyl vystaven riziku mechanického 
poškození, například tlakem. Pokud je napájecí kabel 
nebo zástrčka poškozena, produkt vypojte a kontaktujte 
způsobilého servisního pracovníka. 

• Náhlavní souprava používaná s tímto zařízením musí být 
v souladu s normou EN/IEC 60950-1, pro Austrálii pak s 
normou AS/NZS 60950: 2000. 

• Neprovádějte žádné změny nebo úpravy zařízení bez 
souhlasu osoby odpovědné za shodu. Neoprávněné 
změny nebo úpravy.mohou způsobit, že uživatel ztratí 
oprávnění používat toto zařízení. 

• Nepoužívejte telefon pro oznamování úniku plynu v 
blízkosti tohoto úniku. 

• Zamezte rozlití kapaliny jakéhokoli typu na výrobek, ani 
jej nepoužívejte blízko vody, například vany, umyvadla, 
kuchyňského dřezu, ve vlhkém prostředí nebo blízko 
bazénů. 

• Nevkládejte žádné předměty do štěrbin v zařízení, pokud 
se nejedná o příslušenství výrobku. 

• Výrobek nerozebírejte. V případě nutnosti provést údržbu 
nebo nějakou opravu, kontaktujte vhodnou opravnu. 

• Nepoužívejte telefon (s výjimkou bezdrátových typů) 
během bouřky. 

• K části mikrotelefonu, která slouží pro poslech, mohou být 
přitahovány malé kovové předměty. 
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Úvod 

Zneškodňování výrobku 
• Tento výrobek by neměl být vyhazován do komunálního 

odpadu. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci 
elektronických výrobků. 

 

Prohlášení o shodě 
 

Damovo tímto prohlašuje, že tento telefon je ve shodě 
s požadavky a příslušnými ustanoveními směrnice 
R&TTR 1999/5/ES. 

 
Originál prohlášení o shodě naleznete na: 
http://www.ericsson.com/sdoc  

 

Likvidace elektrických a elektronických zařízení 
 

Uvedený symbol na výrobku nebo v průvodní dokumentaci 
znamená, že použité elektrické nebo elektronické výrobky 
nesmí být likvidovány společně s komunálním odpadem. 
Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné 
přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních 
negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by 
mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. 
 
Informace pro uživatele v domácnosti: 
Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte na 
určených sběrných místech, kde budou přijata zdarma. Další 
podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího 
sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu 
mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty. 
 
Informace pro uživatele ve firmách a podnicích: 
Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si 
vyžádejte podrobné informace u Vašeho prodejce nebo 
dodavatele. 
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Popis 

Popis 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Displej 
2x24 znaků. Viz kapitola „Informace na displeji“ na 
straně 11. 

2 Alarm 
Nastavení nebo zobrazení alarmu. Viz kapitola 
„Alarm“ na straně 57. 

3 Navigační tlačítko - vlevo 
Pohyb vlevo v paměti volaných čísel, menu nebo v 
telefonním seznamu. 
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4 Navigační tlačítko - vpravo 
Pohyb vpravo v paměti volaných čísel, menu nebo v 
telefonním seznamu. 

5 Telefonní seznam 
Přístup do telefonního seznamu. Viz kapitola „Telefonní 
seznam“ na straně 21. 

6 Program 
a. Přechod do režimu programování. 

b. Zobrazení doby trvání posledního příchozího 
volání. Viz kapitola „Sledování délky volání“ na 
straně 34. 

7 Vymazat 
a. Vymazání posledního vloženého údaje.. 

b. Zrušení alarmu. Viz kapitola „Alarm“ na straně 57. 

8 Pauza 
Pro komunikační platformu BusinessPhone není použito. 

9 Seznam volání 
Posledních 50 volaných/přijatých se ukládá pro 
opakovanou volbu. Viz kapitola „Seznam volání“ na 
straně 18. 

10 Čekající vzkaz 
Blikající kontrolka indikuje čekající vzkaz. Viz kapitola 
„Hlasová schránka“ na straně 45. 

11 Programovatelná tlačítka 
Deset tlačítek (včetně tlačítka čekajícího vzkazu) pro 
uložení často volaných čísel. Na každém tlačítku mohou 
být uloženy dvě čísla, viz část „Volba podle jména” na 
straně 26. 

12 Vypnutí zvuku 
a. Vypnutí a zapnutí mikrofonu sluchátka, náhlavní 

sady nebo handsfree mikrofonu. Viz kapitola „V 
průběhu volání“ na straně 27. 

b. Tiché vyzvánění v dočasném režimu nečinnosti. 

Viz kapitola „Vypnutí zvuku“ na straně 28. 

13 Tlačítko reproduktoru 
Pro režim „handsfree“. Viz kapitola „V průběhu 
volání“ na straně 27. 

14 Tlačítko náhlavní soupravy 
Viz kapitola „Náhlavní souprava“ na straně 88. 
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15 Tlačítko R 
Slouží pro odeslání dotazu, přepojení volání nebo 
vytvoření konference, viz kapitola „V průběhu volání” na 
straně 27. 

Poznámka: V některých případech je třeba 
upravit délku impulsu (flash time) pro R-tlačítko, 
viz kapitola  „Délka impulsu” na straně 78. 

16 Regulace hlasitosti 
Nastavení hlasitosti sluchátka, náhlavní soupravy a 
reproduktoru. Viz kapitola „Hlasitost sluchátka, 
reproduktoru a náhlavní soupravy“ na straně 70. 

17 Mikrofon 
18 Reproduktor 
19 Přepínač Prog On/Off 

Zapnutí nebo vypnutí programovacího tlačítka. Viz 
kapitola „Nastavení“ na straně 69. 

20 Přepínač čekající vzkaz 
Zapnutí a vypnutí indikace čekajícího vzkazu.  Rovněž 
se využívá pro obrácení polarity v případě prohození 
vodičů linky. Viz kapitola „Nastavení“ na straně 69. 

21 Datový port 
Pro připojení modemu, PC nebo jiného telefonního 
zařízení. 

22 Sluchátko s funkcí naslouchátka 
Upozornění: K části sluchátka, která slouží pro poslech, 
mohou být přitahovány malé kovové předměty. 
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Informace na displeji 

Displej vám zprostředkovává vizuální zpětnou vazbu při všech 
prováděných operacích. Pokud je telefon v klidovém stavu, 
zobrazuje na horním řádku vaše jméno a číslo linky (je-li 
naprogramováno, viz kapitola „ID telefonu“ na straně 74). Na 
spodní řádce je zobrazeno datum a čas. 

 
Při probíhajícím volání se na displeji zobrazuje na dolním řádku 
vpravo volané číslo a v pravé části horního řádku informativní 
časový  údaj o délce probíhajícího volání.  

 
Během vyzvánění při příchozím volání se na displeji zobrazí 
číslo volajícího na horním řádku vpravo. Číslo volajícího může 
být interní nebo externí číslo, pokud jej provozovatel sítě 
poskytuje. Pokud není externí číslo k dispozici je zobrazeno 
interní číslo vaší ústředny. 

 
V průběhu volání se číslo volajícího zobrazuje na dolním řádku 
vpravo a délka volání na horním řádku vpravo. Pokud je číslo 
volajícího uloženo v integrovaném telefonním seznamu, bude 
číslo nahrazeno přiřazeným jménem. 

 

 
Během programování displej rovněž zobrazuje zapnuté 
nabídky jako nápovědu, například: 
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Tóny a signály 

Tony jsou slyšet ve sluchátku. 

Oznamovací tón  

(Systém je připraven na volbu čísla.) 

Zvláštní oznamovací tón   
(Systém je připraven na volbu čísel. Zvláštní vyzváněcí tón indikuje zapnuté přesměrování, 
zapnuté informace v nepřítomnosti nebo čekající vzkazy.) 

Vyzváněcí tón   
(Vyzvánění u volaného účastníka.) 

- opakování po  4 s 

Zvláštní vyzváněcí tón   
- opakování po  4 s 

Obsazovací tón   
(Volaný účastník má obsazeno.) 

Odkazovací tón   
(Volané číslo je nedostupné.) 

Tón čekání na volání  

Tón linka zablokována  
(Volaní nemůže být uskutečněno, protože je linka přetížena nebo má volaný účastník 
blokované číslo.) 

Ověřovací tón  
(Ověřování, zda je požadovaná funkce přístupná.) 

Tón vstupu do volání  
(Při vstupu do volání je odeslán všem účastníkům.) 

 Zdrojem vyzváněcích signálů je telefon. 

Interní vyzváněcí signál  
- opakování po  4 s 

Externí vyzváněcí signál  
- opakování po  4 s 

Automatický signál zpětného volání  
Poznámka: Tóny a vyzváněcí signály uvedené v tomto návodu 
jsou standardní. V některých zemích se mohou lišit. 
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Bezpečnostní pokyny 

Bezpečnostní pokyny 

Při používání telefonního vybavení musí být vždy dodrženy 
základní bezpečnostní pokyny, aby bylo sníženo nebezpečí 
vzniku požáru, zásahu elektrickým proudem nebo zranění. 

Proto vezměte na vědomí: 

• Nepoužívejte tento výrobek blízko vody, například 
vany, umyvadla, kuchyňského dřezu, ve vlhkém 
prostředí nebo blízko bazénů. 

• Nepoužívejte telefon (s výjimkou bezdrátových typů) 
během bouřky. Existuje určité riziko zásahu 
bleskem. 

• Nepoužívejte telefon pro oznamování úniku plynu, v 
blízkosti tohoto úniku. 

• Používejte pouze napájecí adaptér dodávaný s 
telefonem. 

• K části mikrotelefonu, která slouží pro poslech, 
mohou být přitahovány malé kovové předměty. 
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Příchozí volání 

Příchozí volání 

Vyzvánění upozorňuje na příchozí interní nebo externí volání.  

Přihlašování k volání 

 Zvedněte sluchátko. 

Handsfree 
Volání můžete přijmout i bez použití rukou (handsfree). 

 Stiskněte bez zvednutí sluchátka. 
S volajícím jste spojen prostřednictvím reproduktoru a 
mikrofonu. 

 Stiskněte pro ukončení volání bez použití rukou 

Náhlavní souprava 
V případě, že je k vašemu telefonu připojena náhlavní 
souprava: 

 Stiskněte bez zvednutí sluchátka. 
S volajícím budete spojen prostřednictvím náhlavní soupravy. 

 Stiskněte pro ukončení volání s náhlavní soupravou. 
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Příchozí volání 

Na jinou linku (převzetí volání) 
Můžete se přihlásit k volání z libovolného telefonu ve vaší 
kanceláři. 

 Zvedněte sluchátko a zavolejte vyzvánějící linku. 
Uslyšíte obsazovací tón. 

 Stiskněte 

Poznámka: Číslo pro předání volání na jinou linku se 
může v různých zemích lišit. Viz tabulka „Alternativní 
programování automatického volání zpět, čekání a 
vstupu do volání“ na straně 69. 

Přihlášení k druhému volání 
Viz kapitola „Čekající volání“ na straně 32. 

Tiché vyzvánění 

Tato funkce je užitečná, pokud nechcete být rušen vyzváněním 
telefonu. 

V klidovém stavu: 

 Stiskněte pro dočasné vypnutí vyzvánění. 
Potom bliká tlačítko Vypínání mikrofonu/vyzvánění v pomalých 
intervalech a na displeji je zobrazeno: 

 
Pokud máte příchozí volání, na displeji se střídavě zobrazuje 
RINGER OFF (vypnutí vyzvánění) a INCOMING CALL 
(příchozí volání). 

Stiskněte libovolné tlačítko pro opětovné zapnutí 
vyzvánění. 
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Odchozí volání 

Odchozí volání 

Telefonování 

Postup interního a externího volání: 

 Zvedněte sluchátko. 

 Volte číslo z telefonního seznamu pro interní volání. 
 
Nebo: 

 Zadejte číslo pro přístup k externí lince a požadované číslo 
stanice. 

Poznámka: Číslo, které je třeba volit pro přístup k 
externí lince, závisí na konfiguraci systému. 

Na displeji v dolním řádku se zobrazí poslední volané číslo: 

 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Poznámka: Pro rychlejší volání, viz kapitola „Společná 
čísla pro zkrácenou volbu” na straně 24 a „Volba podle 
jména” na straně 26. 
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Odchozí volání 

Bez použití rukou 
Můžete volat i bez použití rukou. 

 Stiskněte bez zvednutí sluchátka. 

 Volte číslo. 
S volajícím jste spojen prostřednictvím reproduktoru a 
mikrofonu. 

 Stiskněte pro ukončení volání bez použití rukou. 

Náhlavní souprava 
V případě, že je k vašemu telefonu připojena náhlavní 
souprava: 

 Stiskněte bez zvednutí sluchátka. 

 Volte číslo. 
S volajícím budete spojen prostřednictvím náhlavní soupravy. 

 Stiskněte pro ukončení volání s náhlavní soupravou. 
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Odchozí volání 

Seznam volání 

Seznam volání zahrnuje úplnou historii posledních volání. 
Nabízí přístup k předchozím volaným/přijatým 
interním/externím číslům. 

Seznam volání poskytuje následující možnosti: 

• Ukládání posledních 50 volaných/přijatých čísel 
(seřazených chronologicky). 

• Volání nebo mazání položky ze seznamu. 

• Posun v seznamu začíná posledním volaným/přijatým 
číslem. 

• Indikace času a data těchto volání. 

• Indikace počtu opakovaných vytáčení. 

V případě jakýchkoli promeškaných volání v seznamu jsou tato 
čísla zobrazena na displeji. 

Příklad níže zobrazuje dvě nová zmeškaná volání. 

 

 Stiskněte tlačítko Seznam volání. 
Na displeji se zobrazí poslední volané/přijaté číslo. 
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Odchozí volání 

Příklad 1: Příchozí volání 

 
POS 1 Znamená, že je toto číslo uloženo na první pozici. 

22281100 Označuje číslo volajícího. 

N 02 Označuje dva pokusy o dovolání z tohoto čísla. 
Maximální počet pokusů o dovolání je 99. 

21-11 19:45 Označuje datum a čas posledního pokusu o 
dovolání se. 

Příklad 2: Odchozí volání 

 
POS 2  Označuje, že je toto číslo uloženo na druhé 
pozici. 

00:13:23 Označuje délku tohoto volání. 

12345 Označuje volané číslo. 

Poznámka: Opakovaná odchozí volání na stejné číslo 
jsou uložena pouze jednou. 

/  Stiskněte pro posun v seznamu volání. 
Když se na displeji zobrazí požadovaná položka seznamu 
volání, máte možnost toto číslo vytočit nebo vymazat. 

Poznámka: Po zobrazení promeškaného volání jej 
telefon automaticky označí jako přečtené a ukazatel na 
displeji v klidovém režimu bude odpovídajícím 
způsobem omezen. 
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Odchozí volání 

 Zvedněte sluchátko, pokud chcete zavolat na zobrazené 
číslo. 
Číslo je během vytáčení a volání zobrazeno na displeji. 

Poznámka: Pokud zavoláte na telefonní číslo označené 
jako „příchozí“ (viz příklad 1 výše), změní se typ 
automaticky na „odchozí“ (viz příklad 2 výše). 

 Stiskněte a přidržte dvě vteřiny, pokud chcete číslo 
vymazat. 
Mazání je dokončeno. 

Poznámka: Pokud je tlačítko Vymazat stisknuto a přidrženo na 
osm sekund, dojde k vymazání celého seznamu. Pokud je 
mazání dokončeno, přepne se telefon zpět na displej klidového 
stavu. 
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Odchozí volání 

Telefonní seznam 

Váš telefon je vybaven telefonním seznamem, do kterého si 
můžete uložit až 50 položek (jména a čísla). K telefonnímu 
seznamu můžete přistupovat pomocí tlačítka Telefonní seznam. 

Telefonní seznam obsahuje všechna jména v abecedním 
pořádku. V telefonním seznamu můžete volně přidávat, mazat 
a editovat jména a čísla. Programování viz kapitola 
„Nastavení“ na straně 69. 

Výběr položky 

 Stiskněte. 
Na displeji je zobrazena položka telefonního seznamu se 
jménem v horním řádku a číslem v dolním řádku: 

 
Pokud hledáte jinou položku: 

/  Stiskněte pro prohledání telefonního seznamu. 
 
Nebo: 

 Zadejte první znak položky stisknutím některého čísla. 
Zadávání znaků, viz kapitola „Psaní textu“ na straně 86. 

Telefonování 
Pokud je na displeji zobrazena požadovaná položka: 

 Zvedněte sluchátko. 
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Odchozí volání 

Automatické volání zpět 

Při volání externího čísla slyšíte obsazovací tón nebo se nikdo 
nehlásí. Automatické volání zpět lze rovněž použít pokud není 
žádná externí linka volná. 

 Stiskněte. 
Ověřovací tón. 

Poznámka: Číslo pro funkci automatické volání zpět se 
může v různých zemích lišit. Viz tabulka „Alternativní 
programování automatického volání zpět, čekání a 
vstupu do volání“ na straně 69. 

 Zavěste sluchátko. 
Po ukončení volání, nebo po ukončení nového volání na 
volaném čísle vám systém automaticky zavolá zpět.  Musíte se 
přihlásit do 8 sekund, jinak dojde ke zrušení služby. 

 Když dojde ke zpětnému volání, zvedněte sluchátko. 
Telefon automaticky zavolá na požadovanou linku. 
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Odchozí volání 

Obsazená linka 

Při volání na linku uslyšíte obsazovací tón. 

Čekající volání 
Obsazenou linku můžete upozornit tichým vyzváněcím 
signálem (pokud je tato funkce povolena). 

 Stiskněte pro aktivaci čekání 
Držte sluchátko zvednuté.  Jakmile se volaná linka nebo 
externí linka uvolní, bude automaticky zavolána.  

Poznámky: 

Pokud opět uslyšíte obsazovací tón, není na požadované 
pobočce funkce čekajícího volání dovolena.  

Číslo pro funkci čekající volání se může v různých zemích lišit. 
Viz tabulka „Alternativní programování automatického volání 
zpět, čekání a vstupu do volání“ na straně 69. 

Vstup do volání 
Můžete vstoupit do volání linky, která má obsazeno (pokud je 
tato funkce dovolena).  

 Stiskněte pro vstup do volání 
Účastníkům volání je vyslán tón vstupu do volání a je vytvořeno 
spojení mezi třemi účastníky.  Když volaná linka zavěsí 
sluchátko, je automaticky zavolána.  

Poznámky: 

Pokud nadále slyšíte obsazovací tón, nemá vaše linka 
oprávnění vstupovat do volání nebo je volaná linka proti němu 
chráněná.  

Číslo pro vstup do volání se může v různých zemích lišit. Viz 
tabulka „Alternativní programování automatického volání zpět, 
čekání a vstupu do volání“ na straně 69. 

Přesměrovaná linka 

Viz kapitola „Obejití přesměrování volání“ na straně 40. 
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Odchozí volání 

Čísla pro zkrácenou volbu 

Pomocí čísel pro zkrácenou volbu můžete vytáčet číslo 
stisknutím jen několika tlačítek. Často používaná externí čísla 
jsou uložena jako společná čísla pro zkrácenou volbu na 
ústředně.  

Svá nejčastěji používaná externí čísla lze uložit na 
programovatelná tlačítka na telefonu nebo na tlačítka  až . 

Společná čísla pro zkrácenou volbu 

Externí čísla jsou uložena centrálně na komunikační platformě 
BusinessPhone. Společná čísla pro zkrácenou volbu mohou 
být vytočena z každé linky, která k tomu má oprávnění. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Volba společných čísel pro zkrácenou volbu. 
Viz váš telefonní seznam. 

Individuální čísla pro zkrácenou volbu 

Můžete si naprogramovat a zapnout svá nejčastěji používaná 
externí čísla pomocí klávesnice. 

Poznámka: Programování individuálních čísel pro 
zkrácenou volbu musí být povoleno správcem systému. 

 Zdvihněte sluchátko a stiskněte. 

 Volte číslo pro zkrácenou volbu. 
Číslo mezi 0 a 9. 
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Odchozí volání 

Programování individuálních čísel pro zkrácenou 
volbu 
Postup naprogramování externích čísel na tlačítka 0 až 9. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zadejte režim programování. 

 Zvolte číslo pro zkrácenou volbu mezi 0 a 9 a stiskněte. 

 Zadejte číslo pro přístup k externí lince a volte číslo 
stanice. 
Číslo se může skládat až z 24 číslic. 

Poznámky: Číslo, které je třeba volit pro přístup k externí 
lince, závisí na konfiguraci systému. 

Pokud je pro přístup k veřejné síti nutné čekat na druhý 
oznamovací tón, stiskněte  

 Stiskněte.  
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Vymazání jednoho individuálního čísla pro zkrácenou 
volbu 

 Zvedněte sluchátko. 

 Stiskněte. 

 Zadejte číslo pro zkrácenou volbu mezi 0 a 9 a stiskněte. 
Ověřovací tón. 

Vymazání všech individuálních čísel pro zkrácenou 
volbu 

 Zvedněte sluchátko. 

 Stiskněte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

BusinessPhone – Ericsson Dialog 4187 Plus 25

 



Odchozí volání 

Volba podle jména 

Pokud potřebujete některou funkci používat často nebo často 
volat na některá čísla, můžete si je naprogramovat na 
programovatelná tlačítka na telefonu. Lze uložit až 20 čísel 
Každé číslo se může skládat nejvýše z 24 číslic. Programování, 
viz kapitola „Tlačítka pro volbu podle jména” na straně 75. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Stiskněte pro telefonování (předem naprogramováno). 
Poznámka: Jedno stisknutí aktivuje čísla v horní řadě, 
dvojí stisknutí aktivuje čísla v dolní řadě. 
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V průběhu volání 

V průběhu volání 

Komunikační platforma BusinessPhone vám umožňuje 
telefonovat různými způsoby. Můžete přepínat mezi 
mikrotelefonem a hadsfree vypnutím mikrofonu, vznést dotaz, 
přepojit volání a  vytvořit konferenci. 

Hlasitý poslech 

Tato funkce umožňuje, aby ostatní lidé v místnosti slyšeli vaší 
telefonickou konverzaci. Mluvíte do sluchátka a hlas druhého 
účastníka je slyšet z reproduktoru. 

 Stiskněte pro zapnutí reproduktoru 
Pokud kontrolka tlačítka svítí, máte zapnuté sledování volání 
přes reproduktor. 

Poznámka: Můžete nastavit hlasitost, viz kapitola 
„Nastavení“ na straně 69. 

 Stiskněte a zavěste sluchátko pro ukončení. 

Přepnutí ze skupinového poslechu na náhlavní 
soupravu. 

 Stiskněte. 
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V průběhu volání 

Volání bez použití rukou (handsfree) 

Přepnutí ze sluchátka na telefonování bez použití 
rukou 
V průběhu telefonického volání přes sluchátko. 

 Stiskněte pro zapnutí reproduktoru 
Nyní je zapnutý režim hromadného poslechu. 

 Zavěste sluchátko. 
Telefonování bez použití rukou. 

Poznámka: Můžete nastavit hlasitost, viz kapitola 
„Hlasitost sluchátka, reproduktoru a náhlavní 
soupravy“ na straně 70. 

 Stiskněte pro ukončení volání. 

Přepnutí ze sluchátka na telefonování bez použití 
rukou 
V průběhu telefonování bez použití rukou. 

 Zvedněte sluchátko. 
Hovor pomocí mikrotelefonu. 

 Stiskněte pro zapnutí nebo vypnutí handsfree (volání bez 
použití rukou). 
V průběhu volání bez použití rukou jste s volajícím spojen 
prostřednictvím reproduktoru a mikrofonu. 

Vypnutí zvuku 

V průběhu telefonování. 

 Stiskněte pro zapnutí nebo vypnutí mikrofonu. 
Všechny mikrofony – sluchátko, náhlavní souprava a handsfree 

– jsou vypnuty. Pokud svítí kontrolka, nemůže volající slyšet 
rozhovor v místnosti. 
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V průběhu volání 

Dotaz 

V průběhu telefonického volání si přejete učinit dotaz na 
interního nebo externího účastníka. 

 Stiskněte. 
První volání je přidrženo. 

 Zavolejte třetího účastníka. 
Po přihlášení třetího účastníka můžete přepínat mezi voláními, 
vytvořit konferenci nebo ukončit jedno z volání. 

Předání zpět 
Můžete přepínat mezi připojenými účastníky: 

 Přepínání mezi voláními. 

 Stiskněte pro ukončení. 
Probíhající volání je ukončeno. A je spojeno další volání. 
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V průběhu volání 

Přepojení 

V průběhu interního nebo externího volání chcete přepojit 
příchozí volání: 

 Stiskněte. 

 Zavolejte třetího účastníka. 
Hovor můžete přepojit před přihlášením nebo počkat na 
přihlášení. 

Poznámka: Přečtěte si poznámky a upozornění v 
kapitole „Užitečné typy“ na straně 90.. 

 Zavěste sluchátko. 
Hovor je přepojen.  

Přepojení na obsazenou linku 
Přepojení je možné dokonce i na obsazenou linku.  Druhý 
účastník uslyší ztlumený oznamovací signál a volání bude 
převedeno ihned po ukončení probíhajícího volání (pokud je 
čekání dovoleno). 

Volání zpět 
Pokud přepojíte externí volání a volaná linka se do určité doby 
nepřihlásí, budete zavoláni zpět.  

Váš telefon znovu zazvoní. 
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V průběhu volání 

Konference 

Během telefonního volání chcete vytvořit telefonní konferenci. 

 Stiskněte. 

 Zavolejte třetího účastníka.  

 Stiskněte pro vytvoření trojstranné konference. 
Nyní je vytvořena konference tří účastníků. Všichni účastníci 
konference budou periodicky upozorňováni, že se účastní 
konference specifickým tónem. 

Opakujte tento postup, pokud chcete připojit další 
účastníky konference.  
Tímto způsobem můžete zapojit do konference až 6 účastníků.  
Kolik z nich může být externích, závisí na naprogramování 
systému.  

 Pro opuštění konference zavěste sluchátko. 
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V průběhu volání 

Čekající volání 

Pokud uslyšíte tón čekání na volání v průběhu volání, snaží se 
s vámi spojit jiná osoba. 

Pro ukončení probíhajícího volání a přihlášení se k 
čekajícímu volání 
Možnost 1 

Ukončení probíhajícího volání: 

 Zavěste sluchátko. 
Nové volání bude signalizováno na vašem telefonu. 

 Zvedněte sluchátko pro přijetí nového volání 
Možnost 2 

Požádejte osobu, se kterou hovoříte, aby počkala: 

 Stiskněte a zavěste sluchátko. 
Čekající volání je signalizováno na vašem telefonu. 

 Zdvihněte sluchátko pro přijetí nového volání 
Po ukončení nového volání: 

 Zavěste sluchátko. 
Na telefonu bude signalizováno vaše první volání. 

 Zvedněte sluchátko pro přijetí prvního volání. 
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V průběhu volání 

Odeslání vzkazu 

Pro odeslání vzkazu na linku, když jste uslyšeli obsazovací tón 
nebo, kde se nikdo nehlásí. 

Vzkaz „zpětné zavolání“ 
Stiskněte pro odeslání vzkazu „zavolej mi“. 

 Stiskněte pro odeslání. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Hlasový vzkaz 
Pro odeslání hlasového vzkazu. 

 Stiskněte a hovořte. 

 Stiskněte pro přehrání a poslechnutí vašeho záznamu. 

 Stiskněte a namluvte novou nahrávku. 

 Stiskněte pro odeslání. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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V průběhu volání 

Sledování délky volání 

Na vašem telefonu je zobrazena délka příchozích a odchozích 
volání. Pro zapnutí a vypnutí sledování délky volání, viz 
kapitola „Zapnutí/vypnutí sledování délky volání” na straně 79. 

Odchozí volání 
Během odchozího volání se měření délky volání spouští po 10 
sekundách a délka volání je opět zobrazena vpravo na horním 
řádku, například: 

 
Po ukončení volání se jeho délka na 15 sekund zobrazí. 

Poznámka: Pokud přidáte další číslice po počátečních 
10 sekundách, měření délky se znovu nespustí. 

Kromě toho je volané číslo uložené v seznamu posledních čísel, 
viz kapitola „Seznam volání” na straně 18. 

Příchozí volání 
Po přihlášení se k příchozímu volání se měřen délky volání 
spustí ihned po navázání spojení. 

Chcete-li zobrazit délku svého posledního volání (zavěšeno): 

 Stiskněte pro zobrazení délky volání. 
Délka volání se zobrazí vpravo v horním řádku, například: 
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Přesměrování volání 

Přesměrování volání 

Když nejste schopen přijímat volání nebo se je rozhodnete 
přijímat na jiné pobočce, můžete si volání přesměrovat na jiné 
místo. Alternativní přihlašovací pozice může být buď předem 
naprogramována  (společná pro: pevné přesměrování, 
přesměrování v nepřítomnosti a přesměrování při obsazení) 
nebo individuální. 

Pokud nezbytně potřebujete hovořit s někým, kdo má 
přesměrované volání, je systém vybaven možností obejití 
přesměrování. 

Podle typu přesměrování můžete rovněž nahrát osobní 
pozdrav pro svou hlasovou schránku, viz kapitola „Změna 
osobního pozdravu“ na straně 49. 

Poznámka: Můžete i nadále normálně telefonovat. 

Přesměrování v nepřítomnosti 

Pokud nejste přítomen nebo nemůžete odpovídat na příchozí 
volání (interní nebo externí), může správce systému předem 
naprogramovat vaši linku tak, aby se volání po určité době 
automaticky přesměrovala na určenou adresu (implicitně: po 15 
sekundách). 

Přesměrování při obsazení 

Pokud je vaše linka obsazena, může ji správce systému 
předem naprogramovat tak, aby se příchozí volání (interní 
nebo externí) automaticky přesměrovala na určenou adresu.  
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Přesměrování volání 

Přesměrování všech volání 

Tato funkce přesměruje volání na předem určenou adresu 
(např. do hlasové schránky nebo k sekretářce). 

Zapnutí přesměrování všech volání 

 Zvedněte sluchátko a zadejte pro zapnutí 
přesměrování. 
Ověřovací tón.  

Můžete i nadále normálně telefonovat. Zvláštní oznamovací tón 
vás upozorní, že je přesměrování zapnuté.  

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Zrušení přesměrování 

 Zvedněte sluchátko a zadejte pro zrušení 
přesměrování. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Nové příchozí volání bude znovu signalizováno na vašem 
telefonu. 
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Přesměrování volání 

Individuální přesměrování 

Tato funkce umožňuje přesměrovat volání na interní a externí 
místa, například na libovolné číslo v telefonním seznamu, na 
linku kolegy, na externí čísla nebo na společná čísla pro 
zkrácenou volbu (např. váš mobilní telefon). 

Programování a zapnutí interního přesměrování 
Přesměrování volání na interní přihlašovací pozici. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Zadejte interní číslo pro přesměrování. 

 Stiskněte pro zapnutí individuálního přesměrování. 
Ověřovací tón.  

Můžete i nadále normálně telefonovat. Zvláštní oznamovací tón 
vás upozorní, že je přesměrování zapnuté.  

Poznámka: Individuální interní přesměrování nemůže 
být zapnuté, pokud je již zapnuté externí přesměrování.  

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Zrušení interního přesměrování 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Přesměrování volání 

Naprogramování a zapnutí nového externího 
přesměrování 
Pro nastavení nového čísla pro individuální externí 
přesměrování: 

Poznámka: Aby se zabránilo zneužití, může být individuální 
externí přesměrování na vaší pobočce zablokováno, viz 
kapitola „Bezpečnost“ na straně 66. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Zadejte číslo pro přístup k externí lince a zadejte nové 
číslo pro externí přesměrování. 
Nejvýše 24 číslic. 

Poznámka: Číslo, které je třeba volit pro přístup k 
externí lince, závisí na konfiguraci systému. 

 Stiskněte pro zapnutí individuálního přesměrování. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Poznámky: 

Před odchodem zavolejte na svou linku, abyste 
zkontrolovali správné nastavení.  

Individuální externí přesměrování lze používat pomocí 
funkce DISA, viz kapitola „Další užitečné funkce“ na 
straně 57. 

Zrušení externího přesměrování 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 
Poznámka: Naprogramované číslo pro přesměrování 
není vymazáno z paměti. Pouze je vypnuté 
přesměrování.  

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Přesměrování volání 

Opětovné zapnutí externího přesměrování 
Přesměrování volání na externí adresu pro přesměrování.  

 Zvedněte sluchátko. 

 Volte pro zapnutí naprogramovaného externího 
přesměrování. 
Ověřovací tón.  

Můžete i nadále normálně telefonovat. Zvláštní oznamovací tón 
vás upozorní, že je přesměrování zapnuté.  

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Převzetí volání 

I když jste v jiné místnosti, můžete přijímat svá volání tak, že si 
je přesměrujete za sebou.  Aby převzetí volání fungovalo, musí 
být na telefonu zapnuto individuální interní přesměrování. 

Zapnutí převzetí volání 
Poznámka: Tento postup se musí provádět na telefonu, 
na který je volání přesměrováno (vámi definovaná 
adresa pro přesměrování).  

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Zvolte a své vlastní číslo linky a stiskněte. 

 Zvolte novou adresu pro přesměrování a stiskněte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Přesměrování volání 

Zrušení přesměrování 
Převzetí volání a individuální přesměrování lze zrušit i z 
přesměrovaného místa.  

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Volte číslo své linky. 

 Stiskněte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Obejití přesměrování: 

Obejití přesměrování umožňuje volání na linku, na které je 
aktivováno přesměrování. 

Poznámka: Tato funkce musí být povolena správcem 
systému. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Zvolte číslo linky.  

 Stiskněte. 
Budete připojeni na specifikovanou linku bez ohledu na to, jaký 
typ přesměrování je na ní aktivován.  
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Informace o nepřítomnosti 

Když nejste na čas ve své kanceláři (máte například schůzku, 
dovolenou, jste na obědě nebo nemocný), umožňuje tato 
funkce informovat volající o důvodech vaší nepřítomnosti. 
Externí volající budou přepojeni na operátora, který má rovněž 
přístup k informacím o vaší nepřítomnosti.  

Poznámka: Pokud máte zapnuté přesměrování do 
hlasové schránky s nastaveným osobním pozdravem, 
uslyší volající tento pozdrav i pokud máte zapnuty 
informace o nepřítomnosti, viz kapitola „Změna svého 
osobního pozdravu“ na straně 49. 

Volajícího můžete informovat: 

• Předem definované textové vzkazy 

Zadejte důvod vaší nepřítomnosti a datum a čas návratu. 

• Hlasový vzkaz 
Nahrajete hlasový vzkaz a uveďte důvod své 
nepřítomnosti. 
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Zadávání informací 

Pro uložení textového nebo hlasového vzkazu. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte pro vstup do režimu informací. 
Vyberte předem definovaný text nebo hlasovou informaci. 

Předem definované textové vzkazy 

 Zadejte informační kód. 

 Zadejte doplňující informace podle následující tabulky: 
 

 Informační 
kód 

Doplňující informace 

Čas návratu 1 hodina (00-23) minuta (00-59) 

Datum návratu 2 měsíc (01-12) den (01-31) 

Oběd 3 návrat v [hodina minuta] 

Schůzka 4 návrat v [hodina minuta] 

Dovolená 5 návrat v [měsíc den] 

Nemoc 6 návrat v [měsíc den] 

 

 Stiskněte pro zadání těchto informací: 
Interní volající uvidí tuto informaci na displeji (případně jako 
namluvenou informaci, pokud není telefon volajícího vybaven 
displejem). Externí volající budou přepojeni na operátora, který 
má rovněž přístup k informacím o vaší nepřítomnosti.  

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Příklad předem definovaného textu: Dovolená, návrat 27. 
červen 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Zadejte informační kód. 

 Zadejte měsíc a den. 

 Stiskněte. 
Informace zapnuty. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Hlasový vzkaz 

 Zvedněte sluchátko. 

 Stiskněte pro vstup do režimu informací. 

 Stiskněte a hovořte. 

 Stiskněte pro přehrání a poslechnutí vašeho záznamu. 

 Stiskněte a namluvte novou nahrávku. 

 Stiskněte pro zapnutí. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Interní volající uslyší tuto informaci ze sluchátka nebo z 
reproduktoru. Externí volající budou přepojeni na operátora, 
který má rovněž přístup k informacím o vaší nepřítomnosti.  

Poznámka: Můžete zavolat své vlastní číslo linky, 
abyste zkontrolovali tyto informace. 
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Změna informací 

Uložení informace 

 Zvedněte sluchátko. 

 Volte pro vypnutí a uložení pro pozdější použití. 
Informace je uložena. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Použití uložené informace 
Když je informování vypnuté: 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte pro zapnutí uložené informace. 
Informace zapnuty. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Vymazání informací 

Zvedněte sluchátko a volte pro vymazání informací. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Hlasová schránka 

Když jste mimo svou kancelář, mohou volající zanechávat ve 
vaší hlasové schránce vzkazy. Pro svou hlasovou schránku 
můžete rovněž nastavit svůj osobní pozdrav, viz kapitola 
„Změna osobního pozdravu“ na straně 49. 

Při prvním použití hlasové schránky (přístup je možný pouze z 
vlastní linky) můžete být vyzváni ke změně hesla, pokud je 
implicitně nastavené (0000). Viz kapitola „Změna hesla“ na 
straně 52 nebo postupujte podle hlasových pokynů. 

Poznámka: Použití systému hlasové schránky musí být 
povoleno správcem systému. 

Zapnutí hlasové schránky  

Přesměrujte svou linku do systému hlasové schránky. 

 Zvedněte sluchátko a volte. 

 Volte číslo systému hlasové schránky. 
Požádejte správce systému o číslo vaší hlasové schránky. 

 Stiskněte pro zapnutí  přesměrování. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Poznámka: Pro každodenní použití se doporučuje 
požádat správce systému, aby nastavil vaší hlasovou 
schránku jako předem naprogramovanou adresu pro 
přesměrování. Po provedení tohoto nastavení budete 
moci zapnout hlasovou schránku jednoduše vytočením 
*21#. 

Správce systému může rovněž zadat, zda se má vaše 
hlasová schránka zapnout po určité době vyzvánění 
nebo, když je na vaší pobočce obsazeno. 

Vypnutí hlasové schránky 

 Zvedněte sluchátko. 

 Volte a stiskněte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Nové příchozí volání bude znovu signalizováno na vašem 
telefonu. 

Poznámka: Hlasová schránka je stále zapnutá, pokud je 
definovaná jako předem naprogramovaná adresa pro 
přesměrování pro funkci přesměrování v nepřítomnosti a 
přesměrování při obsazení. Další informace, viz kapitoly 
„Přesměrování v nepřítomnosti” na straně 35 a 
„Přesměrování při obsazení” na straně 35. 
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Přístup do hlasové schránky 

Následující funkce hlasové schránky jsou přístupné z vaší linky, 
libovolné další interní linky nebo z vnějšku (např. mobilní 
telefon). 

• Poslouchání vzkazů, které jsou k dispozici 

• Změna osobního pozdravu 

• Odesílání vzkazů 

• Nastavení odchozího (externího) upozornění (závislé na 
konfiguraci) 

• Změňte heslo 

Přístup do hlasové schránky z vlastní linky. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 
Poslouchejte a postupujte podle hlasových informací v hlavním 
menu. 

Poznámka: V závislosti na nastavení vašeho systému, 
můžete být vyzváni k zadání hesla před vyzvednutím 
vzkazů.  

Pro rychlejší přístup se doporučuje naprogramovat 
funkční kód na programovatelné tlačítko pro čekající 
vzkaz. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Přístup do hlasové schránky z libovolné další linky 

 Volte číslo systému hlasové schránky. 
Poslouchejte a postupujte podle hlasových informací v hlavním 
menu. 

Přístup do hlasové schránky z externího čísla 
(např. mobilní telefon) 

 Volte veřejné číslo vaší firmy,  

 Volte číslo systému hlasové schránky. 
Poslouchejte a postupujte podle hlasových informací v hlavním 
menu. 
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Poslouchání vzkazů 

Přijaté vzkazy jsou indikovány blikající kontrolkou tlačítka 
čekající vzkaz a zvláštním oznamovacím tónem. Přijaté vzkazy 
jsou rozděleny na tři kategorie: 

• Nové vzkazy (nevyslechnuté) 

• Vyslechnuté vzkazy 

• Uložené vzkazy 

Poznámka: Vzkazy jsou po určité době z vašeho 
systému vymazány.  Podrobnosti vám sdělí správce 
systému. 

Přístup do hlasové schránky 
(Viz kapitola „Přístup do hlasové schránky“ na straně 47). 

Poslouchejte a postupujte podle hlasových informací v hlavním 
menu. 

 Vyberte některý ze vzkazů, které jsou k dispozici. 
Poznámka: Nejsou-li ve vaší hlasové schránce žádné 
vzkazy, není možnost poslouchání vzkazů k dispozici. 

 Vyberte jednu ze tří kategorií vzkazů (nové, poslechnuté, 
uložené). 
Poslechněte si vzkaz a postupujte podle hlasových informací v 
příslušném menu. 

• opětovné přehrání vzkazu 

• přeposlání vzkazu 

• získaní informací o datu a času 

• pozastavení přehrávání 

• přehrání předchozího vzkazu 

• uložení vzkazu 

• přehrání dalšího vzkazu 

• vymazání vzkazu 

Poznámka: Zazní hlasový vzkaz. Vzkazy typu „zavolej 
mi“ způsobí, že bude volající automaticky zavolán (tyto 
vzkazy nelze ukládat). 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Přeposlání hlasového vzkazu 
Kopie přijatých hlasových vzkazů (v individuální hlasové 
schránce) mohou být přeposlány na jiná čísla hlasové schránky 
(individuální nebo společná).  Při posílání hlasového vzkazu 
(vyslechnutých nebo uložených) do individuální hlasové 
schránky, je číslo stejné jako číslo linky.  

Poznámka: Posílá se pouze kopie, takže může být 
vymazána bez smazaní originálního vzkazu.  

Seznam distribučních čísel není k dispozici. Přeposlání 
stejného vzkazu do více než jedné hlasové schránky 
musí být provedeno v jednom kroku. 

Změna osobního pozdravu 

V závislosti na typu přesměrování do hlasové schránky můžete 
uložit až tři různé osobní pozdravy.  Můžete zapnout 
přesměrování pro případ, kdy máte obsazeno, pokud se 
nehlásíte nebo můžete zapnout pevné  individuální 
přesměrování pro všechna volání. 

Přístup do hlasové schránky 
(Viz kapitola „Přístup do hlasové schránky“ na straně 47). 

Poslouchejte a postupujte podle hlasových informací v hlavním 
menu. 

 Vyberte, chcete-li změnit svůj osobní pozdrav. 

 Vyberte požadovaný typ přesměrování. 
Poslouchejte a postupujte podle příslušných hlasových 
informací. 

Když zapnete přesměrování, přehraje se zaznamenaný 
pozdrav dalšímu volajícímu. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Poznámka: Pokud máte zapnuté přesměrování s osobním 
pozdravem, uslyší volající tento program místo zapnutých 
informací v nepřítomnosti. 
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Odeslání vzkazů z hlasové schránky 

S touto funkcí umožňuje systém hlasové schránky nahrát a 
odeslat vzkazy z vaší hlasové schránky do libovolné jiné interní 
hlasové schránky, aniž by bylo nutné volat vlastníkovi příslušné 
hlasové schránky. 

Poznámka: Seznam distribučních čísel není k dispozici. 
Odeslání stejného vzkazu do více než jedné hlasové 
schránky musí být provedeno v jednom kroku. 

Přístup do hlasové schránky 
(Viz kapitola „Přístup do hlasové schránky“ na straně 47). 

Poslouchejte a postupujte podle hlasových informací v hlavním 
menu. 

 Vyberte možnost nahrát a odeslat vzkazy. 
Poslouchejte a postupujte podle příslušných hlasových 
informací. 

Vzkazy si můžete poslechnout nebo znovu nahrát před tím, než 
je odešlete do hlasové schránky. 

Poznámka: Vzkaz je možné odeslat i během volání, viz 
kapitola „Odeslání vzkazu” na straně 33. 

Externí upozornění 

Pomocí této funkce vás může systém upozornit po 
zaznamenání nového hlasového vzkazu.  Můžete specifikovat 
externí číslo, na které bude v předem určené době nebo ihned 
po příchodu nového vzkazu odesláno. 

Poznámka: Tato funkce může být omezena nebo 
zrušena.  Požádejte správce systému o další informace. 

Můžete být upozorněni dvěma různými způsoby (podle 
naprogramování systému): 

• Upozornění s přístupem do hlasové schránky:  

Obdržíte upozornění prostřednictvím vašeho hesla 
(musí být jiné než implicitní 0000).  Viz kapitola „Změna 
hesla“ na straně 52, pro výběr nového hesla.  Nyní máte 
plný přístup do své hlasové schránky. 

• Upozornění bez přístupu do hlasové schránky: 

Obdržíte krátké upozornění, že vám někdo zanechal 
vzkaz. Přijetí upozornění potvrdíte stisknutím 
libovolného tlačítka.  Pro vyzvednutí vzkazu musíte 
zavolat zpět systému hlasové schránky. 
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Poznámka: Pokud nepotvrdíte přijetí upozornění do 
určité doby, bude spojení přerušeno a později bude 
znovu zopakováno (zeptejte se správce systému na 
naprogramovaný počet opakovaných pokusů). 

Přístup do hlasové schránky 
(Viz kapitola „Přístup do hlasové schránky“ na straně 47). 

Poslouchejte a postupujte podle hlasových informací v hlavním 
menu. 

 Vyberte si odchozí upozornění. 
Poslouchejte a postupujte podle příslušných hlasových 
informací. 

Můžete naprogramovat externí číslo, na které bude upozornění 
směrováno, čas upozornění a zapnout nebo vypnout tuto funkci. 
Externí číslo (včetně číslice (číslic) pro přístup do veřejné sítě) 
může obsahovat až 24 číslic. Čas se zadává ve 24hodinovém 
formátu, například 2030 pro 20:30, hodnoty jsou automaticky 
upraveny na čtvrthodiny (2013 se upraví na 2015). 

Poznámka: Počet a čas upozornění musí být 
naprogramovány před zapnutím funkce upozornění.  

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Změna hesla 

Změna hesla pomocí hlasové schránky 
Vstupte do hlasové schránky 
(Viz kapitola „Přístup do hlasové schránky“ na straně 47). 

Poslouchejte a postupujte podle hlasových informací v hlavním 
menu. 

 Vyberte možnost změna hesla. 
Poslouchejte a postupujte podle příslušných hlasových 
informací. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Změna hesla pomocí telefonu. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte pro výběr nového hesla. 

 Zadejte své stávající heslo. 
Implicitní heslo je 0000. 

 Stiskněte. 

 Zadejte své nové heslo. 

 Stiskněte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Diktafon 

Pokud chcete nahrát osobní hlasový vzkaz můžete využít 
zabudovaného diktafonu.  Se záznamem diktafonu se zachází 
jako s normálním hlasovým vzkazem.  Jak vyzvednout vzkazy 
z diktafonu viz kapitola „Poslouchání vzkazů“ na  straně 48.  

Nahrávání vzkazu
Pro zahájení nahrávání: 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte a nahrajte svůj vzkaz. 
Maximální doba nahrávání je 4 minuty a 15 sekund. 

Vyberte možnost níže: 

 Stiskněte pro přehrání. 

 Stiskněte a namluvte novou nahrávku. 

 Stiskněte pro přerušení nahrávání a uložení vzkazu. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

BusinessPhone – Ericsson Dialog 4187 Plus 53

 



Skupinové funkce  

Skupinové funkce 

Při týmové práci mohou být velmi užitečné následující 
skupinové funkce: 

Sdružování skupin 

Váš telefon může být členem jedné nebo několika sdružených 
skupin. Ve sdružené skupině jsou všichni členové 
reprezentováni jedním společným číslem.  Lze naprogramovat 
16 sdružených skupin, v každé může být 1 až 20 členů.  
Členem může být linkové číslo, konzola operátora nebo fiktivní 
číslo. Pokud vyžadujete tuto funkci, zeptejte se správce 
systému.  

Příchozí volání do sdružené skupiny jsou přesměrována na 
volnou linku ve skupině. Pořadí přesměrování ve skupině lze 
změnit podle vašich potřeb. Pokud mají všichni členové ve 
skupině obsazeno, bude volání uloženo do fronty.  Pokud se 
nikdo k volání nepřihlásí do určité (naprogramované) doby, 
bude volání přepojeno na určené přihlašovací místo (např. 
operátor). 

Poznámka: Pokud mají všichni členové ve sdružené 
skupině obsazeno není služba zpětného volání nebo 
vstupu do volání k dispozici. 
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Přihlášení 
Před přihlášením se k volání pro sdruženou skupinu se musíte 
přihlásit do skupiny. Přihlášení do jedné specifické sdružené 
skupiny: 

 Zdvihněte sluchátko a volte. 

 Volte číslo sdružené skupiny. 
Požádejte správce systému o toto nastavené číslo. 

 Stiskněte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Přihlášení do všech sdružených skupin. 

 Zvedněte sluchátko a volte. 

 Stiskněte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Přihlašování k volání 
Přihlašte se k volání pro sdruženou skupinu normálním 
způsobem. 

Odhlášení 
Pro odhlášení ze specifické sdružené skupiny: 

 Zvedněte sluchátko a volte. 

 Volte číslo sdružené skupiny. 
Požádejte správce systému o toto nastavené číslo. 

 Stiskněte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Skupinové funkce. 
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Pro odhlášení ze všech sdružených skupin: 

 Zvedněte sluchátko a volte. 

 Stiskněte. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Skupina pro společné přihlašování 

Ve skupině pro společné přihlašování na volání se může každý 
člen přihlásit na volání pro kteréhokoliv člena skupiny. K volání 
pro skupinu se společným přihlašováním se přihlásíte volbou 
speciálního přihlašovacího čísla. Požádejte správce systému o 
toto nastavené číslo. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Volte kód skupiny pro společné přihlašování. 

Společné vyzvánění 

Umožňuje všem linkám systému (včetně operátora) převzít 
volání z linky, která byla nadefinována jako linka pro společné 
vyzvánění. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Volte kód skupiny se společným vyzváněním. 
Zeptejte se správce systému na kód skupiny se společným 
vyzváněním. 

Pokud se dvě nebo více poboček současně pokusí přihlásit k 
volání z linky pro skupinové vyzvánění, volání převezme pouze 
první linka. Další linky uslyší odkazovací tón.  Totéž se stane, 
když vytočíte kód skupiny se společným vyzváněním a na 
společném vyzvánění není žádný čekající volání. 

Poznámka: Kód skupiny se společným vyzváněním si 
můžete naprogramovat na programovatelné tlačítko.  
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Další užitečné funkce 

Používáním těchto funkcí můžete zvýšit svou výkonnost. 
Můžete si například nastavit upozornění na důležité schůzky, 
připsat cenu za volání na účet určitého čísla a mnoho dalšího. 

Alarm 

Telefon je vybaven integrovanou funkcí alarmu. 

Potvrzení alarmu 
Když nadejde čas alarmu, zazní specifický signál. Navíc displej 
a všechny kontrolky na tlačítkách pomalu blikají po dobu 5 
sekund. 

 Stiskněte pro vypnutí alarmu. 
Pro zrušení alarmu můžete rovněž zvednout sluchátko nebo 
stisknout libovolné tlačítko, kromě tlačítka pozastavit. 

Poznámka: Pokud dojde k alarmu během programování, 
je programování ukončeno, telefon se vrátí do klidového 
stavu a provedené změny jsou ztraceny. 

Pokud dojde k alarmu během vyzvánění, má signál 
alarmu prioritu. 

Pokud není alarm vypnutý během signalizace, zopakuje 
se třikrát v intervalu po 5 minutách. 
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Kontrola stavu alarmu 
V klidovém stavu: 

 Stiskněte. 
Na displeji se zobrazí datum a čas aktuálního nastavení alarmu, 
například: 

 
Pokud není, žádný alarm nastaven, zobrazí se na displeji: 

 

 Stiskněte pro ukončení postupu. 
Na displeji se znovu zobrazí datum a čas. 

V průběhu odchozího volání. 

 Stiskněte. 
Na displeji je zobrazen aktuální stav nastavení alarmu. Pokud 
není žádný alarm nastaven, zobrazí se na displeji: 

 

 Stiskněte. 
Displej se změní a zobrazí datum a čas. 

 

 Stiskněte pro přepnutí mezi alarmem a datem/časem. 
Po posledním stisknutí se na displeji znovu zobrazí volané 
číslo (po několika sekundách). 
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Naprogramování alarmu 
V klidovém stavu: 

 Stiskněte. 

 Stiskněte. 
Na displeji je zobrazen aktuální stav nastavení alarmu, 
například: 

 
Formát data a času alarmu závisí na individuálním nastavení 
(MMDD nebo DDMM,  režim 24 nebo 12 hodin). Více informací, 
viz kapitola „Nastavení“ na straně 69. 

Poznámka: Pokud nebyl nastaven žádný alarm, je 
zobrazeno výchozí nastavení „01-01 12:00”. 

 Zadejte měsíc, den, hodinu a minuty pro požadovaný alarm. 
Můžete změnit pouze pozici blikajícího displeje. Vždy po 
zadání nějakého čísla (0-9) se kurzor automaticky přesune na 
další pozici. 

Poznámka: Chcete-li naprogramovat každodenní alarm, 
nastavte datum na 00-00. 

V případě chyby při psaní: 

/  Stiskněte pro posun kurzoru o jednu pozici doprava nebo 
doleva.  
Po dokončení programování. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 
Pro indikaci, že byl alarm nastaven, se vlevo v dolním řádku 
zobrazí „A“: 
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Zrušení nastavení alarmu 
V klidovém stavu: 

 Stiskněte. 

 Stiskněte. 
Telefon se automaticky vrátí do klidového stavu. 

Domovní telefon 

Domovní telefon se používá pro sledování přístupu do vaší 
firmy. Můžete používat váš telefon k odemknutí zámku 
vstupních dveří. 

Přihlašování k volání domovního telefonu 

 Zvedněte sluchátko. 
Budete mít hlasové spojení s volajícím. 

Otevírání zámku vstupních dveří 
Po přihlášení se k volání domovního telefonu, můžete otevřít 
dveře odesláním dotazu na číslo ovládače zámku dveří. 

 Stiskněte. 

 Zvolte číslo ovládače zámku dveří. 
Požádejte správce systému o toto číslo. 

Poznámka: Číslo ovládače zámku dveří si můžete 
naprogramovat na programovatelné tlačítko. 
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Číslo pro vyúčtování / kód účtu / 

Pomocí vyúčtování volání na určitý účet mohou být náklady na 
telefonování připsány na různé účty. Podle nastavení systému 
je třeba pro vyúčtování použít číslo z ověřeného seznamu 
(předem definovaného) nebo můžete vytvořit vlastní číslo pro 
vyúčtování. Platí následující předpoklady: 

• Pomocí ověřených čísel pro vyúčtování můžete omezit 
externí volání (nikoliv specifické číslo nebo oblast), takže 
každý, kdo má oprávnění provádět externí volání obdrží 
vlastní číslo pro vyúčtování, které musí použít před 
každým externím voláním. 

• Ověřené číslo pro vyúčtování obsahuje 10 číslic. 

• Vlastní číslo pro vyúčtování obsahuje 15 číslic. 

Vyúčtování volání na určitý účet může být použito i s funkcí 
DISA, viz kapitola „Přímý přístup do systému“ na straně 62. 

Ověřené nebo vlastní číslo pro vyúčtování 
Před odchozím voláním. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Zadejte číslo pro vyúčtování a stiskněte. 
Platné číslice 0-9. Interní oznamovací tón externího volání. 
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Přímý přístup do systému (Direct Inward 
System Access - DISA) 

Když si při externí práci potřebujete pracovně zavolat, můžete 
zavolat do své firmy a použít firemní ústřednu pro 
zatelefonování tam, kam potřebujete.   Platíte pouze cenu za 
volání do své firmy.  Další náklady budou automaticky připsány 
na číslo vaší linky nebo ke zvláštnímu projektu. 

Poznámka: Použití funkce DISA musí být povoleno 
správcem systému. 

Pro zapnutí funkce DISA musíte změnit implicitní heslo z 
0000 na své osobní, viz kapitola „Změna hesla“ na 
straně 52. 

Můžete i přesměrovat volání ze svého telefonu v kanceláři na 
externí číslo, viz kapitola „Přesměrování volání“ na straně 35. 
Během nastavování budete požádáni o zadání hesla. 

 Zvolte veřejné číslo vaší firmy,  

 následované číslem DISA. 
Požádejte správce systému o číslo DISA. 

Postupujte podle příslušných hlasových instrukcí. 
Poznámka: Pokud chcete vyúčtovat volání na účet 
svého čísla, je zapotřebí před zadáním veřejného čísla 
použít postup pro vyúčtování volání na určitý účet, viz 
kapitola „Vyúčtování volání na určitý účet“ na straně 61. 

 Zadejte číslo pro přístup k externí lince a požadované číslo 
stanice. 
Poznámka: Číslo, které je třeba zvolit pro přístup k externí 
lince a závisí na konfiguraci systému. 

Nebo: 
Použijte funkci externího přesměrování. 
Postup viz kapitola „Přesměrování volání“ na straně 35. 

Poznámka: Nezapomeňte po návratu do vaší kanceláře 
vymazat toto nově naprogramované číslo pro 
přesměrování. 
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Tandemová konfigurace 

Je jednotka skládající se ze dvou telefonů, které mají stejné 
číslo v seznamu. Jeden telefon je definován jako primární, 
druhý jako sekundární. 

Tato funkce zlepšuje možnosti komunikace pro uživatele, který 
má například jeden telefon na pracovním stole (primární) a 
potřebuje se pohybovat po budově společnosti s vlastním 
přenosným bezdrátovým telefonem (sekundární). V základní 
verzi funguje tandemová konfigurace takto: 

Pro zapnutí tandemové konfigurace 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte pro přihlášení sekundárního telefonu. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Pro příchozí volání: 

• Oba telefony jsou považovány za jednu linku pro 
odchozí volání 

• Telefony jsou považovány za 2 oddělené linky 

Pro vypnutí tandemové konfigurace: 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte pro odhlášení sekundárního telefonu. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
Pro příchozí volání 

• Na sekundární telefon není možné volat a primární 
telefon funguje jako běžný samostatný telefon. 

Pro odchozí volání 

• Telefony jsou považovány za 2 oddělené linky 
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Přepojení volání mezi telefony tandemové jednotky 

 Stiskněte a zvolte vlastní číslo. 

 Pro přepojení zavěste sluchátko. 

Práce v síti (networking) 

Umožňuje spojení několika místností ve firmě. Spojení může 
být zřízeno přes pronajaté linky, veřejné linky, místní síť (LAN) 
nebo WAN.   Zeptejte se správce systému na podrobnosti o 
práci v síti. 

IP volání 

Jsou interní volání přenášené přes interní datovou síť (LAN 
nebo WAN). Přenos dat a hlasu probíhá na stejné lince.  

Pokud jste připojen k interní datové síti, je IP spojení vytvořeno 
automaticky. Z důvodu minimalizování zatížení sítě je kvalita 
volání snížena. 

Pokud je kvalita volání neuspokojivá, můžete se odpojit z IP 
volání a přepnout na normální volání (přes alternativní síť).  
Toto přepnutí se provede v průběhu volání, přičemž nedojde k 
jeho přerušení. 

Přepnutí z IP volání na normální volání během volání: 

 Stiskněte. 

 Zvolte: 
V průběhu tohoto postupu je druhý účastník přidržen. Po 
přepnutí uslyšíte zvláštní vyzváněcí tón a volání je obnoveno 
na normální lince.  

Poznámka: Přepnutí na normální volání je možné, 
pouze pokud je originální volání typu IP. V opačném 
případě uslyšíte tón linka zablokována. 
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Dvoutónové multifrekvenční signály (DTMF)        

/ tónová volba / 

Funkce DTMF se používá při volání interaktivních telefonních 
služeb nebo jiných telekomunikačních zařízení. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Interním nebo externím voláním se spojte s požadovaným 
místem. 
Po přihlášení k volání můžete pokračovat volbou číslic, které 
budou odeslány jako DTMF (tónové signály), s cílem zapnout 
požadované funkce. 
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Bezpečnost 

Pomocí čtyřmístného hesla můžete zabránit neoprávněnému 
použití vašeho telefonu, telefonování na externí čísla ze 
zablokované linky, přístupu do systému hlasové schránky nebo 
při využívání funkce pro přímý přístup do systému (Direct 
Inward System Access - DISA). 

Poznámka: Pokud chcete změnit heslo, viz kapitola 
„Změna hesla“ na straně 52. 

Blokování linky 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte pro zablokování své linky. 
Ověřovací tón. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 

Odblokování linky 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Zadejte své heslo. 

 Stiskněte pro zprovoznění. 
Ověřovací tón Vaše linka může být používána. 

 Pro ukončení zavěste sluchátko. 
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Obejití blokované linky 

Zablokovanou linku můžete dočasně obejít, abyste mohli 
uskutečnit volání. 

Obejití vlastní linky 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Zadejte své heslo. 

 Stiskněte. 
Oznamovací tón Můžete telefonovat z vlastní linky. 

Obejití cizí linky 
Umožňuje zavolat na jinou, zablokovanou linku, pomocí vašeho 
hesla. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zvolte. 

 Zadejte své heslo. 

 Stiskněte. 

 Volte číslo své linky 

 Stiskněte. 
Oznamovací tón Můžete telefonovat ze zablokované linky. 
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Vyhledání nejlevnějšího spojení 

Vyhledání nejlevnějšího spojení (LCR) automaticky vybere 
nejlevnější způsob spojení na požadované externí číslo.  
Zeptejte se správce systému, zda je tato funkce na vašem 
systému instalována. Pokud je na pobočce nastaveno použití 
LCR, je každé externí volání analyzováno a je zvolena 
nejlevnější trasa.  

Použití vyhledání nejlevnějšího spojení 

 Zvedněte sluchátko. 

 Zadejte číslo pro přístup k externí lince a požadované číslo 
stanice. 
Běžný přístup externího telefonování. 

Poznámka: Číslo, které je třeba zvolit pro přístup k 
externí lince, závisí na konfiguraci systému. 

Volání s vyhledáním nejlevnějšího spojení 
Pokud je na vašem systému LCR nainstalováno, ale vaše linka 
není nastavena na automatické používání LCR, máte možnost 
dosáhnout nejlevnějšího spojení volbou kódu LCR před 
voláním externího čísla. 

 Zvedněte sluchátko. 

 Volte kód pro LCR. 
Požádejte správce systému o LCR kód. 

 Zadejte číslo pro přístup k externí lince a požadované číslo 
stanice. 

Poznámka: Číslo, které je třeba volit pro přístup k 
externí lince a závisí na konfiguraci systému. Kód LCR 
si můžete naprogramovat na programovatelné tlačítko. 
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Nastavení 

Dialog 4187 Plus umožňuje několik možností nastavení, jako je 
vlastní hlasitost a vyzváněcí signál a jiné. 

Alternativní programování automatického 
volání zpět, čekání a vstupu do volání  

Příslušná čísla pro automatické volání zpět, čekání, převzetí 
volání nebo vstup do volání se mohou v různých zemích lišit.  
Pokud vám nefunguje kód některé specifické funkce, je možné, 
že je ve vašem systému pro tuto funkci naprogramované jiné.  

V tomto návodu je popsáno pouze implicitní naprogramování a 
proto jsou v následující tabulce uvedeny pouze nejběžnější 
odchylná nastavení pro uvedené země. 

 

 Rakousko, Belgie, 
Brazílie, Dánsko, 

Německo 

Čekání 5 

Automatické volání zpět 6 

Převzetí volání 

(Přihlášení k volání, jiná linka) 

8 

Vstup do volání 4 
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Hlasitost sluchátka, reproduktoru a náhlavní 
soupravy 

Použijte tlačítko ovládání hlasitosti. Ovládání hlasitosti má vliv 
na sluchátko, náhlavní soupravu a handsfree režim v závislosti 
na tom, který režim je během změny hlasitosti aktivní. 

 Stiskněte pro změnu hlasitosti. 
Mezi minimální a maximální hlasitostí je 8 kroků. 

Poznámka: Ovládání hlasitosti mikrotelefonu, náhlavní 
soupravy a handsfree režimu je vzájemně nezávislé. 
Změna hlasitosti mikrotelefonu například nemá vliv na 
hlasitost náhlavní soupravy nebo handsfree a naopak. 

Vyzváněcí signál 

Hlasitost vyzvánění  
Můžete si vybrat mezi čtyřmi nastaveními hlasitosti vyzvánění: 
auto, nízká, střední a vysoká. 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu HLASITOST VYZVÁNĚNÍ. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například: 

 
Poznámka: Výchozí nastavení je A (AUTO): vyzvánění 
začíná na nízké hlasitosti, třetí a čtvrté zazvonění má 
střední hlasitost a páté a další zazvonění má hlasitost 
nejvyšší. 
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 Zvedněte sluchátko. 

/  Vyberte A (AUTO), L (LOW), M (MEDIUM) nebo H (HIGH). 
Po provedení výběru telefonu zazvoní vybraným způsobem. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 

Charakter vyzvánění 
Můžete si vybrat mezi 10 různými charaktery vyzvánění: 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu CHARAKTER VYZVÁNĚNÍ. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například: 

 
Poznámka: Výchozí charakter vyzvánění je 0. 

 Zvedněte sluchátko. 

/  Stiskněte pro výběr charakteru vyzvánění. 
Nebo: 

 Zadejte číslici (0-9). 
Po výběru charakteru vyzvánění telefon zazvoní vybranou 
melodií. Stiskněte znovu příslušné tlačítko, abyste si poslechli 
charakter vyzvánění podruhé. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 
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Datum a čas 

Váš telefon má zabudované hodiny, které jsou zobrazeny, když 
je sluchátko zavěšeno (klidový režim). Blikající dvojtečka 
oddělující hodiny a minuty indikuje, že jsou hodiny v chodu. 

Nastavení formátu data a času 
K dispozici je pět různých formátů zobrazení data a času. 

• MM-DD  24hodinový režim (např. 12-31 24:00) 

• MM-DD  12hodinový režim (např. 12-31 12:00) 

• DD-MM  24hodinový režim (např. 31-12 24:00) 

• DD-MM  12hodinový režim (např. 31-12 12:00) 

• Vypnuto – žádné informace o datu a času se na displeji 
nezobrazují. 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu ZOBRAZENÍ HODIN. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například: 

 
Poznámka: Výchozí nastavení je 12-31 24:00. 

/ Stiskněte pro výběr požadovaného formátu data a času. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 
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Nastavení data a času 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu HODINY. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například: 

 

 Zadejte datum a čas 
Poznámka: Způsob zadávání data a času závisí na 
specifikovaném formátu, viz kapitola „Nastavení formátu 
data a času” na straně 72. Výchozí nastavení je 12-31 
24:00. 

Můžete změnit pouze pozici blikajícího displeje. Vždy po 
zadání nějakého čísla (0-9) se kurzor automaticky přesune na 
další pozici. 

Poznámka: Pokaždé je nutné zadat dvě číslice pro 
každou pozici. Například, pokud chcete nastavit 1. února, 
2004, 9 hodin a 5 minut, musíte zadat : 02 (měsíc), 01 
(den), 09 (hodiny) a 05 (minuty). 

V případě chyby při psaní: 

/  Stiskněte pro posun kurzoru o jednu pozici doleva nebo 
doprava. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 
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ID telefonu 

Do telefonu můžete naprogramovat své číslo linky a/nebo své 
jméno. Tato informace se označuje ID telefonu a zobrazuje se 
v horním řádku na levé straně displeje. 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu ID TELEFONU. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například číslo linky 
5446: 

 

 Zadejte ID svého telefonu. 
Toto ID může být číslo vaší linky, vaše jméno nebo jiná vhodná 
informace (maximální počet znaků je 12). 

Informace o psaní textů jsou uvedeny v kapitole „Psaní 
textů“ na straně 86. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 
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Tlačítka pro volbu podle jména 

Ve vašem telefonu může být uloženo 10 nebo 20 čísel na 
programovatelných tlačítkách. Pokud nastavíte telefon pro 10 
čísel, bude v každém programovatelném tlačítku uloženo 
pouze jedno číslo. Vyberete-li možnost 20 čísel, můžete na 
každé tlačítko naprogramovat dvě čísla (dvě řady). 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu 10 NEBO 20 POZIC V PAMĚTI. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například: 

 
Poznámka: Implicitní počet je 10. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu 10 nebo 20 pozic v paměti. 
Poznámka: Pokud změníte nastavení tlačítek volby 
podle jména z 10 na 20, budou všechna předchozí 
uložená tlačítka přístupná po jednom stisknutí. Pokud 
náhodně změníte nastavení zpět z 20 na 10, nebudou 
sekundární čísla (uložená v dolní řadě) vymazána. 
Přístup k nim (dvojím stisknutím tlačítka) bude 
znemožněn. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 
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Programování tlačítek pro volbu podle jména 

Programování čísel z telefonního seznamu na programovatelná 
tlačítka. 

 Stiskněte. 
Poznámka: Pro uložení čísla na tlačítko Vzkaz stačí toto 
tlačítko stisknout v průběhu následujícího postupu stejně 
jako u normálního programovatelného tlačítka. 

Displej ukazuje trvání posledního volání v horním řádku, 
například: 

 

 Stiskněte programovatelné tlačítko. 
Poznámka: Jedno stisknutí naprogramuje tlačítko v 
horní řadě, dvojí stisknutí naprogramuje tlačítko v dolní 
řadě. Dolní řadu je možné programovat pouze, pokud je 
počet čísel pro volbu podle jména nastaven na 20 (viz 
kapitola „Počet tlačítek pro volbu podle jména” na straně 
75). 

Pokud je nějaké číslo již na tlačítku uloženo, je toto číslo 
zobrazeno na dolním řádku: 

 

 Volte číslo. 
Poznámka: V případě, že je na tlačítku již uložené jiné 
číslo, bude automaticky vymazáno. 

Můžete použít libovolné číslo (interní číslo ze seznamu, kód 
funkce nebo číslo pro přístup k lince a veřejné číslo). 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 
Poznámky: Můžete odstranit průhledný kryt a napsat 
vedle tlačítek příslušná jména, viz kapitola „Vložení 
kartičky” na straně 93. 

Pokud během programování stisknete neplatné tlačítko, 
bude režim programování automaticky ukončen a zazní 
zvláštní zamítací tón. 
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Kontrola uložených čísel 
Zobrazení naprogramovaného čísla z telefonního seznamu. 

 Stiskněte. 

 Stiskněte požadované programovatelné tlačítko pro 
zobrazení naprogramovaného čísla. 

Poznámka: Po jednom stisknutí se zobrazí číslo v horní 
řadě, po druhém stisknutí se zobrazí číslo v dolní řadě. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 
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Délka impulsu 

Pro některé systémy je nutné nastavit odlišnou délku impulsu 
pro R-tlačítko. 

Délku impulsu (přerušenou mezerou) je možné nastavit od 0 do 
999 ms. Pro komunikační platformu BusinessPhone není 
zapotřebí výchozí nastavení délky impulsu měnit. 

Změna délky impulsu 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu IMPULS. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například: 

 
Poznámka: Implicitní nastavení je 100. Platná zadání 
jsou čísla od 0 do 999. 

/  Stiskněte pro výběr požadované hodnoty. 
Kroky v délce 10 ms. 

Nebo: 

 Zadejte požadovanou hodnotu. 
Tímto způsobem můžete nastavit délku impulsu s přesností na 
1 ms. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 

Délka pauzy 

Můžete naprogramovat délku čekání na oznamovací tón. 

Poznámka: Toto nastavení nemá pro komunikační 
platformu BusinessPhone žádný význam. 
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Zapnutí/vypnutí měření délky volání 

Měření délky volání na displeji je možné vypnout nebo zapnout. 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu MĚŘENÍ DÉLKY VOLÁNÍ. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například: 

 
Poznámka: Výchozí nastavení je ZAPNUTO. 

/  Stiskněte pro zapnutí nebo vypnutí. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 

BusinessPhone – Ericsson Dialog 4187 Plus 79

 



Nastavení  

Předvolba náhlavní soupravy 

Tato funkce automaticky přepojí volání podle jména na 
náhlavní soupravu bez nutnosti stisknout tlačítko náhlavní 
soupravy. Ve výchozím nastavení se předvolba náhlavní 
soupravy automaticky zapne, když připojíte konektor náhlavní 
soupravy k telefonu. Když je náhlavní souprava odpojena, 
funkce se automaticky vypne. 

Pokud nechcete používat předvolbu náhlavní soupravy při 
připojení náhlavní soupravy k telefonu, musíte tuto funkci 
manuálně vypnout: 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu PŘEDVOLBA NÁHLAVNÍ 
SOUPRAVY. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například: 

 
Poznámka: Výchozí nastavení je ZAPNUTO. 

/  Stiskněte pro zapnutí nebo vypnutí. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 
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Vyzvánění pro náhlavní soupravu 

Poznámka: Pro použití této funkce musí být k telefonu 
připojena volitelná náhlavní souprava. 

Pokud je tato funkce aktivovaná, uslyšíte první dvě zazvonění 
při příchozím volání jako pípnutí v náhlavní soupravě. 3. a další 
vyzvánění je odesláno rovněž na zvonek telefonu. 

 Stiskněte. 

/  Stiskněte pro pohyb v menu VYZVÁNĚNÍ PRO NÁHLAVNÍ 
SOUPRAVU. 

 Stiskněte pro vstup do tohoto menu. 
Na displeji se zobrazí aktuální nastavení, například: 

 
Poznámka: Výchozí nastavení je ZAPNUTO. 

/  Stiskněte pro zapnutí nebo vypnutí. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení. 

Naslouchátko 

Telefon má zabudovanou indukční spojku pro naslouchátko. 
Chcete-li použít cívku telefonu v naslouchátku během 
telefonování, přepněte spínač na naslouchátku do polohy T. 
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Indikace čekajícího vzkazu 

Příchozí vzkazy mohou být indikovány rychle blikajícím 
tlačítkem Vzkaz. Existuje možnost, že jsou po instalaci 
telefonní dráty překřížené (to znamená, že kontrolka čekajícího 
vzkazu svítí, když žádný vzkaz nečeká a zhasne po přijetí 
signálu čekajícího vzkazu). Pro vyřešení tohoto problému jsou 
tři možnosti nastavení indikace čekajícího vzkazu: 

• STD 

Toto nastavení by mělo být použito, pokud není indikace 
čekajícího vzkazu požadována. Je to rovněž výchozí 
nastavení po dodání. 

• MW+ 

Tuto polohu použijte, pokud je indikace čekajícího 
vzkazu požadována a linkový kabel je přímý. 

• MW- 

Tuto polohu  použijte, pokud je indikace čekajícího 
vzkazu požadována a linkový kabel je překřížený. 

Na spodní straně telefonu: 

 Přesuňte spínač do požadované pozice. 

Zapnutí nebo vypnutí programovacího tlačítka
Můžete zapnout nebo vypnout programovací tlačítko. Pokud je 
tento spínač nastaven v poloze vypnuto (Off), není 
programování tlačítka volby podle jména možné (tj. obsah 
paměti je zablokován). 

Na spodní straně telefonu: 

 Přesuňte spínač do požadované pozice. 
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Telefonní seznam 

Přidání jména nebo čísla 
V klidovém stavu: 

 Stiskněte. 

 Stiskněte. 
Na displeji je zobrazeno: 

 

 Stiskněte. 
Displej je vymazán a nezobrazuje žádná čísla nebo znaky. 

 Zadejte číslo 
Číslo se může skládat až z 24 číslic. 

 Stiskněte. 

 Zadejte jméno. 
Jméno se může skládat až z 24 znaků. Informace o psaní textů 
jsou uvedeny v kapitole „Psaní textů“ na straně 86. 

Po zadání čísla a jména se na displeji zobrazí úplné zadání. 

 

 Stiskněte pro uložení a ukončení režimu programování. 
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Změna jména nebo čísla 
V klidovém stavu: 

 Stiskněte. 

 Stiskněte. 

 Stiskněte jednou. 
Na displeji je zobrazeno: 

 
 Poznámka: Můžete přepínat mezi přidáním nové 
položky, editací nebo mazáním položek a ukončením 
pomocí tlačítek pro posun. 

 Stiskněte. 
Na displeji se zobrazí první položka (podle abecedy): 

/  Stiskněte pro výběr požadované položky. 

 Stiskněte pro editaci položky. 

 Editace čísla. 

´  Stiskněte. 

 Editace jména. 
Informace o psaní textů jsou uvedeny v kapitole „Psaní 
textů“ na straně 86. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení režimu programování. 
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Vymazání jména nebo čísla 
V klidovém stavu: 

 Stiskněte. 

 Stiskněte. 

 Stiskněte jednou. 
Na displeji je zobrazeno: 

 
Poznámka: Můžete přepínat mezi přidáním nové 
položky, editací nebo mazáním položek a ukončením 
pomocí tlačítek pro posun.  

 Stiskněte. 
Na displeji se zobrazí první položka (podle abecedy): 

 Stiskněte pro výběr požadované položky. 

 Stiskněte pro vymazání položky. 

 Stiskněte pro uložení a ukončení režimu programování. 

BusinessPhone – Ericsson Dialog 4187 Plus 85

 



Nastavení  

Psaní textu 

Pro psaní textů, programování nové položky telefonního 
seznamu nebo pro hledání položky použijte klávesnici. 

V programovacím režimu, připraveno na zadání jména: 

  Vybírejte znaky opakovaným stisknutím číslic. 
Příklad : 

 Stiskněte číslici 
1krát Výsledkem je  J 

2krát Výsledkem je  K 

3krát Výsledkem je  L 

4krát Výsledkem je  5 
Poznámka: Po stisknutí tlačítka se kurzor automaticky 
posune na další pozici. 

 Stiskněte pro smazání předchozího znaku. 

/  Stiskněte pro posun kurzoru o jednu pozici doprava nebo 
doleva.  

Poznámka: Můžete psát i následující znaky:  

- ?-.,!:/#* 
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Zvláštní znaky 
V tabulce níže můžete zjistit, jak nalézt některý zvláštní znak. 

Počet stisknutí tlačítka Tlačítko 
telefonu 1 2 3 4 5 6 7 8 

1 Mezera - . 1     

2 A B C Å Ä Æ Ç 2 

3 D E F È É 3   

4 G H I 4     

5 J K L 5     

6 M N O Ñ Ö Ø Ò 6 

7 P Q R S ß 7   

8 T U V Ü Ù 8   

9 W X Y Z 9    

0 0        

* *        

# #        

Příklad zvláštních znaků: 

 Pro zadání Ü stiskněte 8 (čtyřikrát). 
Poprvé výsledkem je T 

Podruhé výsledkem je U 

Potřetí  výsledkem je V 

Počtvrté výsledkem je Ü 
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Příslušenství 

Tato kapitola popisuje doplňkové vybavení, které může být 
používáno společně s vaším telefonem BusinessPhone. 

Náhlavní souprava 

Zapojení náhlavní soupravy, viz kapitola „Instalace“ na straně 
91. K dispozici jsou následující funkce náhlavní soupravy: 

Přihlašování k volání 

 Stiskněte tlačítko na náhlavní soupravě pro přihlášení. 

 Stiskněte pro ukončení volání s náhlavní soupravou. 

Telefonování 

 Stiskněte tlačítko náhlavní soupravy. 

 Zvolte číslo. 

 Stiskněte pro ukončení volání. 
Příslušenství 
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V průběhu volání. 

Z náhlavní soupravy na sluchátko 

 Zvedněte sluchátko. 

Přepnutí ze sluchátka na náhlavní soupravu 

 Stiskněte tlačítko náhlavní soupravy. 

 Zavěste sluchátko.  

Přepnutí z náhlavní soupravy na telefonování bez 
použití rukou 

 Stiskněte. 

Přepnutí z telefonování bez použití rukou na náhlavní 
soupravu 

 Stiskněte tlačítko náhlavní soupravy. 
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Užitečné rady 

Spojení mezi externími linkami 

Pomocí svého telefonu BusinessPhone, můžete zřídit 
přesměrování externích volání nebo konferenci s více než 
jedním externím účastníkem nebo přesměrovat externí volání 
na jiné externí číslo (např. na mobilní telefon). Tyto funkce jsou 
velmi užitečné pro každodenní práci. 

Poznámka: Při použití těchto funkcí používá 
BusinessPhone nejméně dvě externí linky. 

Existují však i určité nevýhody při spojení několika externích 
linek. Proto věnujte pozornost následujícím upozorněním: 

• Nepřepojujte externí volání na externí hlasovou 
schránku, informační systém nebo externí účastníky, 
dřív než se přihlásí. 

• Nepřepojujte volání na třetího účastníka před tím, než se 
přihlásí. 

• Jste-li připojeni ke dvěma externím linkám, zrušte jedno 
volání stiskem R a 1. 

Pokud není externí účastník osoba (ale např. hlasová schránka, 
automatický informační systém apod.), může připojení na 
externí linku trvat dlouho, což může být nákladné. Navíc takové 
volání využívá dvě externí linky.  Spojení mezi dvěma externími 
linkami lze zakázat naprogramováním systému. 

Požádejte správce systému nebo naše servisní středisko o více 
informací.  
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Instalace 

Instalace kabelů 

Kabel k mikrotelefonu vlevo Kabel k mikrotelefonu vpravo 

 

 
Kabel k mikrotelefonu zasuňte do zásuvky na spodku telefonu. 
Kabel, který vede k ústředně musí být v zásuvce LINE a kabel 
k mikrotelefonu v zásuvce HANDSET. 

Poznámka: Po připojení telefonu k ústředně trvá 
přibližně 30 sekund, než je plně funkční. 

Výměna kabelů 
Pro odstranění kabelu použijte šroubovák pro odemknutí 
pojistky. 
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Instalace stojanu a nastavení telefonu 

Vysoko Nízko 

 
 

Stiskněte pro upevnění stojanu Uvolněte pro odstranění stojanu 
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Vložení kartičky 

Použijte program „Designation Card Manager“ pro vytvoření a 
tisk vlastních kartiček. Program „Designation Card Manager“ je 
součástí CD „Telephone Toolbox“ pro komunikační systém 
BusinessPhone. Další informace vám poskytne certifikovaný 
prodejce Ericsson Enterprise. 

 

Upevnění na zeď 

Telefon může být připevněn na zdi bez použití speciální 
konzole. Je to užitečné například v konferenčních místnostech 
nebo veřejných prostorech. 

 
1 Použijte šroubovák pro odstranění vidlice mikrotelefonu 

2 Otočte vidlici a vložte ji zpět 
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3 Pomocí šroubováku odstraňte dva plastové kryty. 

4 Vyvrtejte do zdi díry uvedených rozměrů 

 
5 Zašroubujte šrouby a připevněte telefon 
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Umístění telefonu 

• Neumísťujte telefon na citlivé povrchy. Použijte 
neklouzavou podložku pro ochranu vybavení před 
poškozením.  

• Neumísťujte telefon poblíž zdrojů tepla, například blízko 
radiátoru. 

• Ujistěte se, že kabel není zkroucený. 

Čištění telefonu 

Použijte lehce navlhčený (ne mokrý) kus látky nebo 
antistatickou utěrku a opatrně očistěte telefon. Pro čištění 
nepoužívejte hrubou tkaninu, rozpouštědla nebo agresivní 
čistící kapaliny. Na poškození telefonu způsobené 
nedodržením těchto pokynů se nevztahuje záruka výrobce. 
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Odstraňování problémů 
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V této kapitole jsou uvedeny informace pro řešení běžných 
provozních problémů. Pokud se setkáte s nějakým problémem 
pročtěte si následující seznam. V případě, že se daný problém 
nepodaří odstranit, kontaktujte správce systému. Pokud se s 
podobným problémem setká více účastníků, může se jednat o 
systémovou chybu. 

Seznam kontrolovaných položek 

1. Ujistěte se, že je telefon připojen k analogové lince. 
2. Přečtěte si kapitolu instalace. 

Ujistěte se, že je vše provedeno správně a vše správně 
zapojeno. 

3. Odpojte externí vybavení. 
Pokud potom telefon funguje normálně, je problém v 
tomto externím vybavení. 

4. Připojte funkční telefon místo vadného. 

Pokud  tento telefon funguje normálně, je problém 
pravděpodobně ve vašem telefonu. Kontaktujte správce 
systému. 

5. Kontrola provozních problémů. 

Pokud jsou zjištěny provozní problémy, jsou důvodem 
potíže v telefonní síti. Kontaktujte místního 
poskytovatele služeb nebo telefonní společnost. 

 



Glosář 

Glosář 

Volba čísel pro zkrácenou volbu 
Zahájení volání na předem 
naprogramované číslo volbou určitého 
kódu nebo stisknutím tlačítka. Zkrácená 
čísla mohou být:  

• Společná, která mohou používat 
všechny linky 

• Individuální, která jsou 
naprogramována pro použití na 
každé pobočce odděleně (10 čísel). 

Viz kapitola „Čísla pro zkrácenou 
volbu“ na straně 24. 

Číslo pro vyúčtování 
Připsání nákladů na zvolené číslo pro 
vyúčtování. Viz kapitola „Další užitečné 
funkce“ na straně 57. 

Volání zpět 
Upozornění obsazené linky pro 
informování osoby, se kterou chcete 
hovořit.  Viz kapitoly „Hlasová 
schránka“ na straně 45 a „Odchozí 
volání“ na straně 16. 

Čekající volání 
Umístění (do fronty) volání na obsazenou 
linku.  Viz kapitola „Odchozí volání“ na 
straně 16. 

Volba podle jména 
Zahájení volání stisknutím jediného 
tlačítka. Interní čísla (nebo společná čísla 
pro zkrácenou volbu) mohou být uložena 
na každé pobočce. 

Viz kapitola „Čísla pro zkrácenou 
volbu“ na straně 24. 

Přímý přístup do systému (Direct 
Inward System Access - DISA) 
Při externí práci vám funkce DISA 
umožňuje provádět externí volání (dálková) 
přes firemní linkovou ústřednu. Platíte 
pouze za volání do vaší firmy. Viz kapitola 
„Další užitečné funkce“ na straně 57. 

Číslo v telefonním seznamu 

Čísla skládající se z 1 až 8 číslic, které 
jsou přiřazeny linkám nebo externím 
linkám nebo jako společná čísla pro 
zkrácenou volbu. 

Přesměrování 
Příchozí volání na linku jsou 
přesměrována na jiné číslo (linky, 
společné číslo pro zkrácenou volbu nebo 
na operátora). 

Jsou tři možnosti: 
1. Přímé, kdy jsou přesměrována všechna 
volání na linku. 

2. V nepřítomnosti, kdy jsou volání 
přesměrována, pokud se k volání do určité 
doby nikdo nepřihlásí. 

3. Při obsazení, kdy je volání 
přesměrováno, pokud je linka obsazena. 

Viz kapitola „Přesměrování volání“ na 
straně 35. 

Obejití přesměrování 
Je užitečné pro dosažení linky se 
zapnutým přesměrováním v případě 
urgentních volání. Viz kapitola 
„Přesměrování volání“ na straně 35. 

Linka 
Všechny telefony připojené na jednu 
linkovou ústřednu mají jedinečné interní 
číslo (až třímístné). 

Informace 
Interní volající jsou informováni o 
nepřítomnosti a času návratu.  Externí 
volající jsou přepojeni na operátora, který 
má k dispozici stejné informace. Informace 
mohou být dvou typů:  

• Předem naprogramované textové 
vzkazy 

• Hlasové vzkazy 
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Vstup do volání 
Vstup do probíhajícího volání, když má 
požadovaná linka obsazeno. Viz kapitola 
„Odchozí volání“ na straně 16. 

Vyhledání nejlevnějšího spojení 
Funkce, která automaticky vybere 

nejlevnější způsob dosažení externího 
volání (nemusí to být nejkratší vzdálenost). 
Viz kapitola „Vyhledání nejlevnější 
trasy“ na straně 68. 

Hlasová schránka 
Systém hlasových schránek kontroluje 
vzkazy, které odesíláte nebo, které vám 
jsou zanechány v nepřítomnosti. Viz 
kapitola „Hlasová schránka“ na straně 45. 

Vzkaz 
Vzkaz může být odeslán na libovolnou 
linku. To je užitečné, když má volaný 
obsazeno nebo se nehlásí. Existují dva 
druhy vzkazů: 

• Vzkaz „zavolej mi“ 

• Hlasový vzkaz 

Viz kapitola „Hlasová schránka“ na straně 
45. 

Vypnutí zvuku 
Dočasné vypnutí mikrofonu. Viz kapitola 
„V průběhu volání“ na straně 27. 

Heslo 
Čtyřmístný kód potřebný například pro 
zablokování vlastní linky nebo vyzvednutí 
vzkazu ze své hlasové schránky nebo 
přístup k systému DISA. Můžete si 
nastavit vlastní heslo. Viz kapitola 
„Bezpečnost“ na straně 66. 

PBX 
Pobočková ústředna (Private Branch 
Exchange). Propojovací telefonní systém 
(např. BusinessPhone 250). 

Předdefinovaný text 
Předem naprogramované informace o 
nepřítomnosti  Viz kapitola „Informace o 
nepřítomnosti“ na straně 41. 

Třetí účastník 
Třetí připojená (osoba), která může být 
zapojená do probíhajícího volání mezi 

dvěma osobami. Toto spojení může být 
interní nebo externí. Viz kapitola „V 
průběhu volání“ na straně 27. 

Připojená linka 
Externí linka z privátní sítě. 

Transfer 
V průběhu interního nebo externího volání 
můžete učinit dotaz a potom přepojit 
volání na jiného účastníka  (interního nebo 
externího),  Viz kapitoly „V průběhu 
volání“ na straně 27 a „Užitečné rady“ na 
straně 90. 

Trunk line 
Veřejná linka je totéž jako externí linka. 
Může být digitální nebo na bázi IP 
telefonie. 
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Alarm, 8, 9, 61 
Alternativní programování automatického 

volání zpět, čekání a vstupu do volání, 73 
Automatické volání zpět, 22, 73 
Bez použití rukou, 17 
Bezpečnost, 3, 40, 70, 103 
Bezpečnostní pokyny, 3, 6, 13 
Blokování linky, 70 
Copyright, 5 
Čekající volání, 15, 23, 34, 102 
Čísla pro zkrácenou volbu, 24, 102 
Číslo pro vyúčtování, 65, 102 
Čištění telefonu, 100 
Další užitečné funkce, 3, 40, 61, 102 
Datum a čas, 76 
Délka impulsu, 10, 83 
Délka pauzy, 83 
Diktafon, 57 
Domovní telefon, 64 
Dotaz, 31 
Důležité informace pro uživatele, 6 
Dvoutónové multifrekvenční signály (DTMF), 

69 
Externí upozornění, 53 
Glosář, 3, 102 
Handsfree, 14 
Hlasitost sluchátka, reproduktoru a náhlavní 

soupravy, 10, 29, 74 
Hlasitost vyzvánění, 74 
Hlasitý poslech, 28 
Hlasová schránka, 3, 9, 47, 48, 102, 103 
Hlasový vzkaz, 35, 43, 45, 103 
Charakter vyzvánění, 75 
ID telefonu, 11, 78 
Rejstřík, 3, 104 
Indikace čekajícího vzkazu, 87 
Individuální čísla pro zkrácenou volbu, 24 
Individuální přesměrování, 39 
Informace na displeji, 8, 11 
Informace o nepřítomnosti, 3, 43, 103 
Instalace, 3, 93, 96, 97 
Instalace kabelů, 96 
Instalace stojanu a nastavení telefonu, 97 
IP volání, 68 
Konference, 33 
Kontrola stavu alarmu, 62 
Kontrola uložených čísel, 82 
Na jinou linku (převzetí volání), 15 
Náhlavní souprava, 6, 10, 14, 17, 93 
Naprogramování a zapnutí nového externího 

přesměrování, 40 
Naprogramování alarmu, 63 
Naslouchátko, 86 

Nastavení, 3, 8, 10, 21, 28, 49, 63, 73, 76, 77 
Nastavení data a času, 77 
Nastavení formátu data a času, 76, 77 
Obejití blokované linky, 71 
Obejití cizí linky, 71 
Obejití přesměrování:, 42 
Obejití vlastní linky, 71 
Obsah, 3 
Obsazená linka, 23 
Odblokování linky, 70 
Odeslání vzkazu, 35, 53 
Odeslání vzkazů z hlasové schránky, 53 
Odhlášení, 59 
Odchozí volání, 3, 16, 19, 36, 102, 103 
Odstraňování problémů, 3, 101 
Opětovné zapnutí externího přesměrování, 41 
Otevírání zámku vstupních dveří, 64 
Ověřené nebo vlastní číslo pro vyúčtování, 65 
Popis, 3, 8 
Poslouchání vzkazů, 49, 51, 57 
Potvrzení alarmu, 61 
Použití uložené informace, 46 
Použití vyhledání nejlevnějšího spojení, 72 
Poznámky, 23, 25, 40, 80, 107 
Práce v síti (networking), 68 
Pro ukončení probíhajícího volání a přihlášení 

se k čekajícímu volání, 34 
Pro vypnutí tandemové konfigurace:, 67 
Pro zapnutí tandemové konfigurace, 67 
Programování a zapnutí interního 

přesměrování, 39 
Programování individuálních čísel pro 

zkrácenou volbu, 24, 25 
Programování tlačítek pro volbu podle jména, 

80 
Prohlášení o shodě, 5 
Předání zpět, 31 
Předem definované textové vzkazy, 43, 44 
Předvolba náhlavní soupravy, 85 
Přepnutí z IP volání na normální volání během 

volání:, 68 
Přepnutí z náhlavní soupravy na telefonování 

bez použití rukou, 94 
Přepnutí z telefonování bez použití rukou na 

náhlavní soupravu, 94 
Přepnutí ze sluchátka na náhlavní soupravu, 

94 
Přepnutí ze sluchátka na telefonování bez 

použití rukou, 29 
Přepojení, 32, 68 
Přepojení na obsazenou linku, 32 
Přepojení volání mezi telefony tandemové 

jednotky, 68 
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Přeposlání hlasového vzkazu, 52 
Přesměrovaná linka, 23 
Přesměrování při obsazení, 37, 48 
Přesměrování v nepřítomnosti, 37, 48 
Přesměrování volání, 37, 39, 41, 66, 102 
Přesměrování všech volání, 38 
Převzetí volání, 41, 42, 73 
Přidání jména nebo čísla, 88 
Přihlášení, 15, 59, 73 
Přihlášení k druhému volání, 15 
Přihlašování k volání, 14, 59, 64, 93 
Přihlašování k volání domovního telefonu, 64 
Příchozí volání, 3, 14, 19, 36, 58, 102 
Přímý přístup do systému (Direct Inward 

System Access - DISA), 66, 102 
Příslušenství, 3, 93 
Přístup do hlasové schránky, 49, 51, 52, 53, 

55, 56 
Přístup do hlasové schránky z externího čísla, 

49 
Přístup do hlasové schránky z libovolné další 

linky, 49 
Psaní textu, 21, 91 
Sdružování skupin, 58 
Seznam kontrolovaných položek, 101 
Seznam volání, 9, 18, 36 
Skupina pro společné přihlašování, 60 
Skupinové funkce, 3, 58, 59 
Sledování délky volání, 9, 36 
Spojení mezi externími linkami, 95 
Společná čísla pro zkrácenou volbu, 16, 24 
Společné vyzvánění, 60 
Tandemová konfigurace, 67 
Telefonní seznam, 9, 21, 88 
Telefonování, 16, 21, 29, 93 
Tiché vyzvánění, 9, 15 
Tlačítka pro volbu podle jména, 27, 79 
Tóny a signály, 12 
Uložení informace, 46 
Umístění telefonu, 100 
Upevnění na zeď, 98 
Úvod, 3, 4 

Užitečné rady, 3, 95, 103 
V průběhu volání, 3, 9, 10, 11, 28, 29, 94, 103 
V průběhu volání., 94 
Vložení kartičky, 80, 98 
Volání bez použití rukou (handsfree), 29 
Volání s vyhledáním nejlevnějšího spojení, 72 
Volání zpět, 32, 102 
Volba podle jména, 9, 16, 27, 102 
Vstup do volání, 23, 73, 103 
Výběr položky, 21 
Vyhledání nejlevnějšího spojení, 3, 72, 103 
Vymazání informací, 46 
Vymazání jednoho individuálního čísla pro 

zkrácenou volbu, 25 
Vymazání jména nebo čísla, 90 
Vymazání všech individuálních čísel pro 

zkrácenou volbu, 25 
Výměna kabelů, 96 
Vypnutí hlasové schránky, 48 
Vypnutí zvuku, 9, 29, 103 
Vyzváněcí signál, 74 
Vyzvánění pro náhlavní soupravu, 86 
Z náhlavní soupravy na sluchátko, 94 
Zadávání informací, 44 
Zapnutí hlasové schránky, 47 
Zapnutí přesměrování všech volání, 38 
Zapnutí převzetí volání, 41 
Zapnutí/vypnutí měření délky volání, 84 
Záruka, 5 
Změna délky impulsu, 83 
Změna hesla, 47, 53, 56, 66, 70 
Změna hesla pomocí hlasové schránky, 56 
Změna informací, 46 
Změna jména nebo čísla, 89 
Změna osobního pozdravu, 37, 47, 49, 52 
Zneškodňování výrobku, 7 
Zrušení externího přesměrování, 40 
Zrušení interního přesměrování, 39 
Zrušení nastavení alarmu, 64 
Zrušení přesměrování, 38, 42 
Zvláštní znaky, 92 
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Společnost Damovo poskytuje ucelené spektrum komplexních služeb systémové integrace. Součástí nabízených 
služeb jsou i poradenské služby, analýza stavu a potřeb, plánování a návrh systému, jeho implementace a 
v neposlední řadě provozní údržba a servis. V případě větších projektů společnost roli generálního dodavatele a 
zastřešuje tak realizaci celého projektu. 
 
Společnost Damovo Česká republika s.r.o. je mimo jiné autorizovaným obchodním a servisním partnerem firmy 
Ericsson Enterprise AB. 
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